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Desde Siria con el alma en
Bagdad

Damasco, 1 de septiembre de 2008

Mi nombre es Yaroub Akram Alí, soy iraquí y tengo 47
años. Al igual que un millón y medio más de iraquíes vivo
refugiado en Siria desde el año 2006 con mi mujer y mis
cuatro hijos de 15, 13, 11 y 9 años. Estudié español en la
Facultad de Letras de la Universidad de Bagdad. De vez en
cuando trabajo como traductor de español e inglés.

Quiero resaltar que Irak ahora es un país ocupado y que
el Gobierno es un gobierno de títeres. En Irak, después de
más de 5 años de ocupación, hay 1,5 millones de muertos,
de 4 a 5 millones de huérfanos, casi 1 millón de viudas, 4
millones de refugiados y otros 4 millones de desplazados
internos. Cuando gobernaba Sadam no había democracia,
pero por lo menos vivíamos tranquilos. Ahora con "la demo-
cracia de la ocupación" es el peor país.

En los años de la ocupación yo trabajaba con el MPDL,
(Movimiento por la Paz, Desarme y Libertad), una ONG
española que trabajaba en mi país en el sector de la sani-
dad y con los refugiados palestinos en Irak. En mayo de
2005 nuestra sede fue intervenida por fuerzas americano-
iraquíes. Pocos días después a primeras horas de la madru-
gada mi hijo mayor me despertó gritando para decirme que
había soldados con fusiles en la puerta... 

Me llevaron al palacio de Nesur, una de las cárceles secre-
tas de Sadam reconvertida en base del ejército americano.
Durante los días siguientes no paraban de entrar deteni-
dos. Se les interrogaba en cualquier momento del día o de
la noche. Oíamos con horror los gritos de dolor, aparecien-
do al rato con el cuerpo destrozado.

En la celda llegamos a estar casi trescientas personas.
Salíamos al baño tres veces al día en grupos, donde apro-
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IRAK
IDH sin datos

Población: 30.290.517  h.
Superficie: 437.370 Km2

Capital: Bagdad

DEMOGRAFÍA
Población: 30.290.517  h.
Crecimiento anual 1985-

2000: 2,9 %
Población urbana: 67 %
Crecimiento urbano: 1,8 %
Hijos por mujer: 4,3 

SALUD
Esperanza de vida: 60 años

Hombres: 58 años
Mujeres: 61 años

Mortalidad materna: 250
cada 100.000 nacidos vivos

Mortalidad infantil: 102
cada 1.000

Mortalidad menores de 5
años: 125 cada 1.000

Malnutrición infantil: 12 %
Acceso al agua potable: 81 %

EDUCACIÓN
Alfabetismo: 74 %

Hombres: 84 %
Mujeres: 64 %

Enseñanza primaria: 88 % 
Hombres: 94 % 
Mujeres: 81 % 

Enseñanza Secundaria: 38 %
Hombres: 44 % 
Mujeres: 31 %  

Universidad: 15 %
Niños por docente de prima-

ria: 21 

ECONOMÍA
Crecimiento anual: 46,5 % 

ENERGÍA
Consumo (equivalente petró-

leo/ kg): 1.060 
Dependencia energética del

consumo 
(importada): -247,7 % 

TRABAJO
Desempleo: 27 % de la PEA
PEA Femenina: 19 % de la

PEA

ESTADÍSTICAS
Geografía: El centro del país
es la zona mesopotámica, entre
los ríos Tigris y Éufrates (Al-
Furat). Es apta para la agricul-
tura y allí se concentra la
población. En la zona mon-
tañosa del norte, el Kurdistán,
hay importantes yacimientos
de petróleo. En la Baja Meso-
potamia, sobre el canal de
Shatt-al-Arab donde confluyen
el Tigris y el Eufrates, quince
millones de palmeras asegura-
ban el 80 % de las exportacio-
nes mundiales de dátiles
Pueblo: tres cuartas partes de
la población es árabe. En el
norte hay una importante
minoría kurda (20 %) y el res-
to son pequeños grupos mino-
ritarios de asirios, armenios y
otros. 
Religión: mayoritariamente
islámica. El 62 % de la pobla-
ción es chiíta, concentrada en
el sur del país. La mayoría de
la élite política es sunnita.
También los kurdos del norte
comparten esta opción religio-
sa (los sunnitas totalizan el 35
% de la población), junto con
su religión tradicional, el yezi-
di. Hay una minoría cristiana.
Idiomas: el árabe es oficial y
predominante. En el Kurdistán
el kurdo es la lengua oficial y
el árabe es enseñado como
segunda lengua.
Gobierno: Jalal Talabani, pre-
sidente desde abril de 2005;
Nuri al-Maliki, primer ministro
desde mayo de 2006.

Miércoles 25 de febrero de 2009
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El territorio del actual Irak es equivalente al de la antigua Meso-
potamia, donde se inició la "civilización" del mundo occidental.
Durante la época babilonia, Nabucodonosor II, construyó los jar-
dines colgantes que hicieron de Babilonia una de las grandes ciu-
dades de la antigüedad. La era babilonia vio fin con la llegada de
los persas que construyeron múltiples canales y sistemas de irri-
gación. 

Tras la conquista por los árabes en el siglo VII, la antigua Meso-
potamia quedó en el centro de un enorme imperio y Tigris (Bag-
dad) se convirtió en la nueva capital. 

Desde los griegos, el mundo mediterráneo nunca había visto tal
florecimiento de las artes y las ciencias. Sin embargo, el imperio
era demasiado extenso para mantenerse unido. Las conquistas de
Gengis Khan y el desplazamiento de los pueblos de las estepas tra-
jeron una gran inestabilidad que desembocó en el dominio de los
turcos en el siglo XVI.

Al despuntar el siglo XX, los movimientos partidarios de un
"renacimiento árabe" también se mostraron intensamente activos
en Irak, preparando el terreno para la gran rebelión contra el domi-
nio turco. También se implicaron los ingleses, preocupados por
ampliar su influencia en la región. El mandato británico sobre
Mesopotamia finalizó en 1932 con una alianza que dio a Irak inde-
pendencia nominal.

Durante los años siguientes, el país sea acercó a veces a Occi-
dente (Gran Bretaña, EEUU) y otras a Oriente (Siria, Egipto,
URSS, China), hasta que en los años 60 Irak nacionalizó las empre-
sas extranjeras y defendió la utilización del petróleo como "arma
política en la lucha contra el imperialismo".

En 1979 Saddam Hussein subió al poder e intentó llevar a Irak a
un puesto de liderazgo en el mundo árabe. Rechazó los acuerdos de
paz firmados entre Israel, Egipto y Estados Unidos, pero sus rela-
ciones con otros países árabes también empeoraron. Fuerzas ira-
quíes atacaron en 1980 posiciones iraníes, desatando una guerra
que duró ocho años.

En 1990 Irak invadió Kuwait esgrimiendo que Kuwait extraía de
los yacimientos ubicados en la frontera con Irak más petróleo del
que le correspondía. Más de un millón de kurdos buscaron refugio
en Irán y Turquía. Miles murieron de hambre o frío al llegar el
invierno. En la guerra murieron entre 150.000 y 200.000 personas,
en su mayoría civiles. En 1997 un informe de la ONU reveló que
el número de muertos por hambre o falta de medicamentos, debido
al embargo impuesto a Irak, excedía el millón de personas, de las
cuales 570.000 eran niños. Por su parte, UNICEF afirmó que "un
25 % de los niños menores de cinco años padecía desnutrición clí-
nica severa".

En 2002 Bush colocó a Irak en un "eje del mal" que, según él,
pretendía controlar armas de destrucción masiva y patrocinar el
terrorismo internacional. Estados Unidos, Gran Bretaña y las fuer-
zas de la coalición atacaron Irak en marzo de 2003. Casi tres mil
soldados estadounidenses han muerto desde la invasión. 650.000
son las bajas iraquíes, la inmensa mayoría de ellas civiles. En esas
cifras se incluye a las víctimas de ataques y a los afectados por mal-
nutrición y enfermedades derivadas de la destrucción de infraes-
tructuras civiles.

El pasado 30 de Diciembre de 2006 Saddam Hussein, previa-
mente condenado por un tribunal iraquí, murió ahorcado.

vechábamos a lavarnos la cara, la cabeza y hacer la ablu-
ción. La noche era una pesadilla.

Una noche se llevaron a cuatro palestinos. Enseguida
comenzamos a oír sus gemidos de dolor y uno de ellos gritó
suplicante: "señor, diremos lo que ustedes nos piden, pero
no nos torturen por favor". La televisión iraquí se presentó
al día siguiente y grabó la confesión de los palestinos. Ellos
asumieron la autoría del atentado de Bagdad Alyadeda. La
televisión iraquí lo emitió y unos meses después los deja-
ron en libertad. Decenas de casos como esos aparecen en
la televisión iraquí cercana al gobierno. 

A los pocos días nos llamaron a cuatrocientos setenta y
un detenidos para decirnos que iban a liberarnos. La tele-
visión iraquí se presentó para grabar la liberación. Un gene-
ral de la policía iraquí dirigió unas palabras asegurando que
el régimen anterior era muy agresivo y torturaba a los pri-
sioneros, pero que ya habíamos entrado en la democracia.
"Ya habéis visto como os tratamos". Tuvimos que aplaudir
sus palabras. Al terminar nos llevaron en camiones a un
kilómetro de la cárcel y allí nos dejaron. 

La situación cada vez era peor. En los últimos días de
Ramadán, octubre de 2006, preparé mi maleta y la de mi
familia para dejar Bagdad e ir hacia Damasco, donde
estoy viviendo desde entonces. No puedo dejar de pen-
sar ni un momento en mi país o en la vuelta a Bagdad.
Mi alma está en Bagdad, en sus barrios, sus calles y entre
mis amigos. 

Yaroub Akram Ali

Yaroub Akram Ali nació en 1960 en Bagdad

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)
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En este Miércoles de Ceniza la Palabra de Dios nos
recuerda cuál es el ayuno que Él quiere.

Este es el ayuno que yo deseo:
romper las cadenas injustas,
soltar las coyundas del yugo,
dejar libres a los maltratados,
y arrancar todo yugo.
(Is 58, 6b)

La carta nos hace pensar que no siempre la televisión
cuenta toda la verdad sobre la situación en Irak. ¿Qué
te parece? Escribe a Yaroub ( yaroub_ali@yahoo.com ),
en español o inglés, manifestándole tu postura sobre
este tema o sobre otro aspecto de su carta.

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE

AHORA ESCRIBE TÚ
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Carta de un refugiado afgano

Mazar, 27 de agosto de 2008

Nací hace 20 años en un área rural pobre en la Región
Norte de Afganistán. Tenía alrededor de un año y medio
cuando perdí a mi madre. Murió mientras daba luz a un
niño. El niño murió después de dos horas y mi madre tam-
bién a los dos días debido a las hemorragias. Creo que
ambos murieron debido a la falta de servicios sanitarios y
a la pobreza. Murió dejándonos a mí y a mi hermana que
entonces tenía unos cuatro años. Cuando mi hermana tenía
doce años, mi padre decidió casarla con un chico. Debido
a la pobreza y la situación de la zona, ni mi hermana ni yo
pudimos ir a la escuela.

Dado que nuestra zona se encontraba en primera línea
de las luchas internas y presión talibán, nuestro padre deci-
dió abandonar el lugar e ir a la gran ciudad de Mazar. Mi
padre alquiló una sola habitación y tuvimos que trabajar.

Ante la escasez de trabajo, en el año 2003 decidí ir con
un grupo de otros afganos a Irán para ganar más dinero y
mejorar nuestra situación. Se organizó el viaje bajo el man-
do de un contrabandista y, a través de Pakistán-Balu-
chistán, entramos en Irán. Sufrí mucho por el trato cruel
de los contrabandistas.

Después de algún tiempo con mis familiares allí, fui con-
tratado por un hombre rico ("arbab"). Un día me ordenó ir
en motocicleta al mercado y traer algunas cosas. Le dije
que no sabía conducir, pero insistió "ve despacio y ten cui-
dado, no pasará nada". Pero desdichadamente, tuve un
accidente y quedé gravemente herido. Me desmayé y cuan-
do pude abrir los ojos y quise moverme comprendí que
estaba totalmente paralizado del cuello hacia abajo debido
a una lesión en la médula espinal. 

Permanecí en el hospital durante un mes y después me

CARTA DE AFGANISTÁN
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DEMOGRAFÍA
Población: 32.254.372 h.
Crecimiento anual: 3,5 %
Población urbana): 24 %
Crecimiento urbano: 5,6 %
Hijos por mujer: 7,1 

SALUD
Esperanza de vida: 44 años

Hombres: 44 años
Mujeres: 44 años

Mortalidad materna: 1.900
cada 100.000 nacidos vivos

Mortalidad infantil: 165
cada 1.000.

Mortalidad menores de 5
años: 257 cada 1.000

Malnutrición infantil: 39 %
Acceso al agua potable: 39 %

EDUCACIÓN
Alfabetismo: 28 %

Hombres: 43 %
Mujeres: 13 %

Universidad (tasa bruta): 1 %
Niños por docente (prima-

ria): 83 

ECONOMÍA
Crecimiento anual: 14 
Uso de fertilizantes (kg por

hectárea): 2,6 

TRABAJO
Desempleo: 9 % de la PEA

ESTADÍSTICAS
Geografía: El país es un con-
junto de tierras altas divididas
por cadenas montañosas (de las
cuales la principal es el Hindu
Kush, de dirección este-oeste)
que convergen hacia el "nudo"
montañoso de Pamir en el
Himalaya. En los valles del
este se encuentran las principa-
les ciudades. El país es seco y
rocoso, pero hay muchas llanu-
ras y valles fértiles donde,
aprovechando el agua de
pequeños ríos y pozos se culti-
van frutas, cereales y algodón.
Carbón, gas natural y mineral
de hierro son los principales
recursos minerales. El rápido
incremento de la tasa de defo-
restación constituye el proble-
ma ambiental fundamental. La
escasez de agua potable ha
contribuido al aumento de las
enfermedades infecciosas
Pueblo: los pashtunes (pata-
nes) representan 38 % de la
población, los tadjikos 30,7 %,
los hazaras 19 % y los uzbekos
5 %. El resto está compuesto
por pueblos de raíz turca y
nómades de origen mongol. 
Religión: 99 % de la población
es musulmana (74 % sunni-
ta,15 % chiíta y 10 % otros). 
Idiomas: el pashtún es el idio-
ma nacional. El persa es la len-
gua comercial. Además hay
una gran variedad de lenguas
principalmente de raíz persa o
turca: hazarqi, turkmeno, uzbe-
ko, aimaq, entre otros. 
Partidos políticos: los parti-
dos o grupos que integraron el
Frente Islámico Nacional Uni-
do para la Salvación de Afga-
nistán (más conocido como
Frente Unido o Alianza del
Norte) apoyaron el nuevo
gobierno: Jamiat-e Islami
(Sociedad Islámica, de Rabba-
ni), Hezbe-e Wahdat.    El Par-
tido Talibán (que significa
"estudiosos"), del mullah
Omar, derrotado militarmente,
quedó relegado del gobierno. 
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Jueves después de Ceniza

AFGANISTÁN
IDH sin datos

Población: 32.254.372 h.
Superficie: 652.090 Km2

Capital: Kabul

Jueves 26 de febrero de 2009



Situado por los azares de la geografía en un auténtico cruce de
civilizaciones, en el pasado de Afganistán resuenan nombres que
enlazan la Historia con la mitología. Ubicado entre la cordillera
del Hindu Kush y el nudo montañoso de Pamir, en el Himalaya,
con la India al este y Persia al oeste, Afganistán, a través del paso
de Khyber, ha sido la puerta de unión de esos dos mundos. Una
puerta que a lo largo de los siglos cruzaron Ciro el Grande, Ale-
jandro de Macedonia, Gengis Khan, Tamerlán, y las caravanas de
camellos de la ruta de la seda. Se estima que fue en época del asen-
tamiento ario que se fundó Kabul y que, en territorio de Ariana, se
habría creado el Rig Veda, uno de los textos fundamentales del hin-
duismo.

Conquistada por los ingleses en 1880, poco después, en 1919,
lograba su independencia del Imperio Británico. Políticamente el
siglo XX es para Afganistán de una inestabilidad extrema, con
continuos golpes de estado y asesinatos políticos, que alcanzan el
clímax cuando el rey Zahir es depuesto en 1973 y se instaura un
régimen  pro-soviético. Para los campesinos, profundamente cre-
yentes, este gobierno era ateo. Surgen los mujaidines, los "guerre-
ros islámicos", y la URSS envía tropas en diciembre de 1979. En
las montañas afganas nacerá el internacionalismo islámico y se
fraguará uno más de los motivos del derrumbe del Imperio Sovié-
tico. 

El fin de la ocupación soviética en 1987, dio paso a una lucha de
todos contra todos entre las facciones étnicas y tribales. La guerra
civil terminó con el surgimiento, en 1995 del grupo armado Talibán,
los "estudiosos del Corán". Formados en Pakistán, impusieron el
orden y recibieron el apoyo de buena parte de la población, hastia-
da de la guerra. 

Pero los Talibán no tardaron en instaurar un férreo régimen isla-
mista, que sólo caería como consecuencia del ataque terrorista del
11-S. Osama Bin Laden, un saudí líder de la red terrorista Al Qae-
da, antiguo Mujaidin, amparado por el régimen Talibán, fue acusa-
do de ser el responsable de la masacre. El ataque de los Estados
Unidos lanzado en octubre de 2001, permitió a la Alianza del Nor-
te, que había reunido al resto de facciones, derrotar al ejército
Talibán y entrar en la capital, Kabul en noviembre de ese año. 

Alejado ya de las portadas de los periódicos del mundo, con un
gobierno elegido democráticamente dirigido por Hamid Karzai,
con una constitución islamista de corte moderado, Afganistán lucha
por sacar su sociedad y su vida política del medioevo. Pese a la
desaparición de los Talibán, la situación de las mujeres sigue sien-
do penosa: El Burka, esa sedosa cárcel de tela azul pálido, sigue
encerrando a la inmensa mayoría de ellas, aún en la capital Kabul.
No hay apenas estructuras políticas, sociales, educativas o econó-
micas. El tráfico de opio es el principal negocio en uno de los paí-
ses más atrasados y menos desarrollados del planeta.

Según un informe de la ONU, el afgano es el peor sistema de edu-
cación del mundo: Sólo uno de cada cuatro niños está escolariza-
do, y la tasa total de analfabetos supera el 70 %. La esperanza de
vida es de tan sólo 43 años, únicamente el 13 % de la población tie-
ne acceso a agua potable y hay 11 médicos por cada 100.000 habi-
tantes. Más de la mitad de los niños sufren de cortedad de talla,
debido a la malnutrición. Su renta per cápita es de 250 dólares, 80
veces menor que la española. Su desarrollo social está, probable-
mente, a mucha mayor distancia.

enviaron a casa de mi "arbab", pero él no me recibió y me
envió de vuelta con mi familiar, el cual me alojó durante
cuatro meses en su habitación, donde se me produjeron
quince úlceras en la espalda. Él no podía tratarme porque
también era un pobre refugiado afgano allí.

Entonces con la ayuda de una mujer iraní se organizó mi
repatriación y con la ayuda del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), me reuní
con mi pobre familia en estado parapléjico en junio de
2007. Mi familia, que quería que fuese su apoyo, me reci-
bió como un cuerpo muerto. Fue un momento realmente
triste para mí. Pasé la primera noche con mi familia (padre,
madrastra y sus 4 hijos) todos juntos en una habitación
alquilada. Para mi pobre familia, en vez de ser una ayuda,
era una gran carga.

Justo un día después de mi vuelta, el ACNUR/DoRR me
ayudó a entrar en el Centro Ortopédico ICRC de Mazar. Per-
manecí allí durante unos nueve meses. Mis úlceras de decú-
bito fueron tratadas en un 90 % y ahora  también puedo
mover algo mis manos. Ahora estoy en casa y, una vez a
la semana, una enfermera del ICRC me visita para ayudar
a vestirme y controlar mi evolución. Me han prometido que
volveré a entrar en el hospital y deseo volver allí antes que
estar en casa.

Hadi Hazami

[Traducción del inglés de José Luis García Sanz]

Hadi Azami s/o Abdul Arman nació en 1988 en Saman-
gan, Afganistán. Actualmente por problemas de salud ha sido
readmitido en el ISRC (Hospital del Comité Internacional de la
Cruz Roja) y gracias a pequeñas ayudas se le está pudiendo
construir una habitación con una cama ortopédica y un baño
adaptado para tener una vida un poco más digna.

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)
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Hoy, como en tiempos del profeta Jeremías, para los que
creen en Dios el dolor no tiene la última palabra.

Así dice Yahveh:
En Ramá se escuchan ayes, lloro amarguísimo. 
Es Raquel que llora por sus hijos, porque no existen. 
Así dice Yahveh:
reprime tu voz del lloro y tus ojos del llanto, 
pues tus penas tendrán recompensa…
y hay esperanza para tu futuro. (Jr 31, 15-17a)

Para contactar con Hadi puedes escribir en inglés a Adel
Gul Aqa a su correo electrónico: Adelg@unhcr.org
Adel trabaja en el ACNUR en Mazar y ayuda a Hadi.

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE



www.40ultimos.marianistas.org
En colaboración con

www.guiadelmundo.org.uy

El amor de los misioneros, una
bendición para nosotros

Monrovia, 3 de julio de 2008

Soy Fathia F Bracewell, liberiana; vivo en Liberia. Tengo
20 años, estoy soltera y vivo con mis padres y cuatro her-
manos y dos hermanas en los alrededores de la capital,
Monrovia. He terminado mis estudios universitarios y soy
diplomada en enfermería. Mis sueños siempre han tenido
una raíz humanitaria, y quería estar ahí para los hermanos
y hermanas de la raza humana más desafortunados. Tra-
bajo como enfermera en el Hospital Católico de St. Joseph.

Mi país, Liberia, es una tierra que se encuentra en la cos-
ta oeste de África, fundado en 1822 por esclavos africanos
liberados en América. Fue el primer país del África negra
en ser independiente, en 1847. Liberia era un lugar pacífi-
co hasta 1980 en que las peleas entre los líderes políticos
y el gobierno llevaron a un período de 23 años de guerra
civil. Ha sido un tiempo crítico, en que muchos liberianos
han perdido la vida, propiedades, familias, y que ha deja-
do a los liberianos traumatizados. En 2003 se firmó un
acuerdo de paz y en 2005 Liberia eligió a la primera mujer
presidente en África. Presidente Ellen Johnson Sirleaf.

Muchas gracias por preocuparos de responder a mi car-
ta, pero me doy cuenta de que no os he dicho que si no
fuese por los misioneros que viven en el hospital en el que
trabajo yo no lo contaría ahora. Me ocurrió durante la gue-
rra: cuando salí del trabajo en un momento de calma en
los tiroteos entre los guerrilleros y nuestro ejército, fue que
estaba de Dios que los misioneros del hospital habían per-
mitido al autobús del hospital ir a las zonas más peligrosas
para recogernos a nosotros cada día, y yo doy gracias a
Dios por su amor porque aquel día me permitieron traer
conmigo a toda mi familia al hospital. A la mañana siguien-

CARTA DE LIBERIA
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DEMOGRAFÍA
Población: 3.452.277 h.
Crecimiento anual: 0,6 %
Población urbana: 37 %
Crecimiento urbano: 4,3 % 
Hijos por mujer: 6 

SALUD
Esperanza de vida: 48 años 

Hombres: 47 años
Mujeres: 49 años

Mortalidad materna: 1.100
cada 100.000 nacidos vivos

Mortalidad infantil: 133
cada 1.000.

Mortalidad menores de 5
años: 225 cada 1.000.

Malnutrición infantil: 26 %
Acceso al agua potable: 29 %

ECONOMÍA
Deuda externa per capita:

336 U$.

TRABAJO
PEA Femenina: 39 % de la

PEA

ESTADÍSTICAS
Geografía:El territorio está
dividido en tres regiones natu-
rales: la llanura costera -donde
se concentra la mayoría de la
población-, baja y pantanosa; la
meseta central, atravesada por
numerosos valles que albergan
densas selvas tropicales; y el
área montañosa interior, a lo
largo del límite con Guinea. En
las zonas costeras fértiles se
cultiva arroz, café, caña de azú-
car, cacao y palma oleaginosa.
Empresas de EE.UU. poseen
grandes plantaciones de cau-
cho. Es el primer productor de
hierro de África. La deforesta-
ción y la caza ilegal son pro-
blemas sin resolver. La guerra
civil provocó serios daños al
medio ambiente.
Pueblo: La mayoría de los libe-
rianos proceden de los grupos
mande, kwa y vai, subdivididos
en cerca de 30 etnias. De ellas,
las más significativas son las
mandingo, kpelle, mendo, kru,
gola y bassa (los vai se destacan
por haber creado una de las
pocas escrituras silábicas afri-
canas originales). Los descen-
dientes de libertos estadouni-
denses y caribeños "repatria-
dos" son apenas 5 % de la
población. 
Religión: la mayoría practica
cultos tradicionales africanos o
cristianos. Alrededor de 15 %
son musulmanes. 
Idiomas: inglés (oficial), aun-
que sólo es hablado por 15 %
de la población. El resto habla
lenguas africanas (se hablan
unas 30 en el país). 
Partidos políticos: Partido
Nacional Patriótico (PNP); Par-
tido de la Unidad; Partido de la
Coalición "Todos Liberia";
Alianza de Partidos Políticos;
Partido Unidad del Pueblo;
Partido Popular de Liberia
(PPL).
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Viernes después de Ceniza

LIBERIA
IDH sin datos

Población: 3.452.277 h.
Superficie: 96.320 Km2

Capital: Monrovia

Viernes 27 de febrero de 2009



Situada en el extremo occidental del Golfo de Guinea, Liberia
tiene su origen en 1821, cuando el Congreso de Virginia (EEUU)
acordó la liberación de 200.000 esclavos afro-americanos y su tras-
lado voluntario o semiforzoso a un territorio adquirido para ello a
la antigua colonia británica de Sierra Leona. Una vez instalados,
dichos libertos se hicieron con el poder y el dominio sobre los indí-
genas, llevando cabo graves abusos de poder. Actualmente los des-
cendientes de estos libertos suponen el 5 % de una población de
algo más de tres millones.

Independizada en 1847 Liberia gozó de estabilidad económica
durante un siglo gracias al apoyo financiero prestado por EEUU,
pero en los años 70 entró en una grave crisis que, unida a los años
de Guerra Civil, ha llevado al país a la situación en la que se
encuentra hoy, donde un 36 % de la población subsiste con un dólar
diario y donde no se ha producido ningún avance significativo para
alcanzar los Objetivos de Desarrollo del el Milenio de Naciones
Unidas.

La crisis fue debida al descenso de los precios de las materias pri-
mas que son la base de su economía (principalmente productos
agrícolas como el arroz, café o cacao, pues la agricultura es el 70
% de la actividad del país), lo que le obligó a ceder la explotación
de sus recursos naturales a empresas extranjeras, principalmente de
EEUU, quedando en manos americanas grandes plantaciones de
caucho, uno de sus principales recursos, así como parte de la
minería y del petróleo. Uno de los beneficiados por estas medidas
es la empresa Firestone, que obtuvo la concesión para explotar
durante 100 años grandes extensiones de la selva que ocupa la
meseta central y cuya deforestación es uno más de los problemas a
los que debe hacer frente.

Junto a esta crisis están los continuos episodios de guerra civil
que casi ininterrumpidamente se han dado desde 1980, aunque el
punto álgido se alcanzó en 1989, cuando confluyó el descontento
popular por el deterioro de la vida económica, la corrupción gene-
ralizada de la administración, los movimientos militares armados y
la pugna por hacerse con el control de las materias primas del país.
Esto ha llevado a Liberia a una situación de ruina completa, pues
el país y su economía están totalmente destruidos.

En agosto de 2003, gracias a la perseverante labor mediadora de
la Comunidad de San Egidio, se firmaron los Acuerdos de Acra, por
los que se ponía fin a 14 años de guerra civil. Seguidamente se con-
siguió formar un Gobierno de Transición que, formado por miem-
bros del Gobierno, rebeldes y opositores, tiene el encargo de orga-
nizar la reconstrucción, partiendo del hecho de que la actividad
agraria, base de la economía el país, se ha reducido considerable-
mente debido a los más de 150.000 muertos, los miles de despla-
zados y todo un colectivo de jóvenes acostumbrados a la armas
como medio de vida, a los cuales hay que reinsertar y reeducar. A
ello hay que añadirle que la provisión de los servicios sociales bási-
cos está totalmente desorganizada, la fuerte inseguridad existente
en materia de alimentación que ha provocado una mayor vulnera-
bilidad de las mujeres y los niños a situaciones de extrema pobre-
za, y la fuga de hombres de negocios, que se han llevado su expe-
riencia, su formación y su dinero.

En 2004 Liberia celebró elecciones libres, aunque no se puede
decir que el país cuente con una estabilidad política que favorezca
todo el proceso de reconstrucción necesario.

te nos dijeron que nuestra casa había sido saqueada por
los guerrilleros y después quemada. Fue difícil de aceptar,
pero las Hermanas y Hermanos nos ayudaron a empezar
otra vez

Pero dejando de lado ahora a mí, me doy cuenta de que
toda la comunidad se ha beneficiado de la presencia de los
misioneros. El amor que ellos han mostrado es tan grande
que una noche funesta un grupo de soldados entró en el hos-
pital y arrestaron a un doctor. Entonces un Hermano se puso
delante y dijo: "No, tenéis que llevarme a mí también y a
todo el personal y a los misioneros del hospital también"; era
un tira y afloja y entonces los soldados al final lo dejaron y
se fueron. Los Hermanos de San Juan de Dios y las Herma-
nas realmente son una bendición para nuestras vidas en
Liberia. En comparación, otras ONG europeas no se preocu-
pan, solo vienen, trabajan y buscan compensaciones según
les parece. Vienen con ayuda y se van con la ayuda.

Hemos perdido mucho, pero tenemos familias misione-
ras de hermanos y hermanas que se ocupan de nosotros y
nos enseñan el amor, el amor real a Dios y al prójimo. Doy
gracias a Dios por vosotros y dejadme que exprese mi gra-
titud con todo el corazón a través de estas pocas palabras
por cómo de verdad puede alguien decidir amar como Cris-
to nos amó. Muchísimas gracias.

Fathia Bracewell

[Traducción del inglés de Pablo Rambaud]

Fathia Bracewell nació en 1987 en Monrovia, Liberia. Tra-
baja como enfermera en el St. Joseph´s Catholic Hospital, de
la capital.

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)

CARTA DE LIBERIAHISTORIA
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A través del apóstol Pablo, la Palabra de Dios nos habla de
Aquel que es modelo y ejemplo para los misioneros.

Pues conocéis la generosidad de nuestro Señor
Jesucristo, el cual, siendo rico, por vosotros se hizo
pobre a fin de que os enriquecierais con su pobreza.
(2 Co 8,9)

El Hermano de San Juan de Dios Miguel Pajares, que
trabaja con Fathia en el Hospital de St Joseph, puede
hacerle llegar tu mensaje preferiblemente en inglés y
también puede traducírselo del español:
mpajares@hsjd.es

Además, los cuatro adolescentes liberianos cuyas cartas
y direcciones están en la página web de la campaña,
también esperan que se les escriba.

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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Una cita semanal para
hacernos amigos

Correos electrónicos recibidos entre marzo y octubre de 2008

Fecha: 23-marzo. De: Ridwan. Asunto: "Saludos"
Pediste que te mandáramos una carta. Nosotros necesita-
mos más tu ayuda que tú la nuestra, así que ayúdanos si
puedes. Somos Ridwan y Nimcan, de 13 y 12 años, refu-
giados somalíes. Vivimos en la zona de Jijiga, en Etiopía en
una situación muy difícil. Antes vivíamos mejor en nuestro
país. ¡Adioooooosssssss! (Adjunta foto del CHELSEA FC) 

Fecha: 17-abril. De: Nimcan. Asunto: "Buenos saludos y
buena respuesta"

Soy Nim. Me gustaría pedirte una cosa importante para
mí, un pasaporte español. Para usar Internet necesito
dinero. Sólo espero recibir de ti una buena respuesta que
me haga muy feliz. Adioooossss

Fecha: 21-abril. De: Ridwan. Asunto: "Saludos"
Gracias por tu respuesta. Un problema que tengo y es la
falta de dinero. ¡Siempre pienso en las cosas que no pue-
do conseguir! Me habría gustado que me mandaras el
pasaporte… Adiossssss  

Fecha: 27-mayo. De: Nimcan. Asunto: "Saludos y buena
respuesta" 

¿Voy a poder ir a España? Te hablé de la pobreza de mi
familia. Vivo sólo con mis cuatro hermanos, mi padre y
mi madre murieron. Voy al colegio y también aprendo
inglés, a veces visito a un amigo. Los fines de semana si
me dan algo de dinero vengo al mercado.

Fecha: 14-junio. De: Ridwan. Asunto: "Saludos"
Soy feliz y siempre estoy sin trabajo porque sigo en Áfri-
ca. Siempre juego al fútbol porque no tengo otra cosa que

CARTA DE SOMALIA

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

DEMOGRAFÍA
Población: 8.766.320 h.
Crecimiento anual: 0,5 %
Población urbana: 37,1 %
Crecimiento urbano: 4,8 %
SALUD
Esp.de vida : 49 años

Hombres: 48 años
Mujeres: 50 años 

Hijos por mujer: 6
Mortalidad materna: 1.100

cada 100.000 nacidos vivos
Mortalidad infantil: 133 por

1.000.
Mortalidad menores de 5

años: 225 por 1.000.
Consumo de calorías por

dia: Sin datos.
4 médicos por cada 100.000

habitantes.
Agua potable: 29 % 
EDUCACION
Tasa neta de inscrip. escolar:

Primaria total: Sin datos-
hombres: Sin datos1
Secundaria: Sin datos
Universidad: Sin datos

Docentes de primaria: Sin
datos 
COMUNICACIONES
1 diario, 60 radios, 14 televi-

sores y 25,1 línea telefóni-
ca cada 1.000 habs.

ECONOMIA
Deuda externa total: 2.849

millones U$.
Deuda externa per cápita:

325 U$.
Servicio de deuda externa:

como % de las exportacio-
nes: Sin datos

TIERRAS
Forestadas y bosques:11,4 % 
Arable: 1,7 % del total 
Otros: 86,9 % del total 
GASTO PUBLICO
Salud: Sin datos 
Educación: Sin datos 
Defensa:  Sin datos 

ESTADÍSTICAS
Geografía: Es un país semi-
desértico, con abundante
población nómada. La región
norte montañosa, presenta una
serie de escalones que descien-
den desde la meseta Galla-
Somalí hasta las proximidades
de las aguas del Golfo de Adén.
El sur es casi totalmente desér-
tico, a excepción de una zona
fértil atravesada por los ríos
Juba y Shebelle. Importante
producción de banana, soja y
maíz. Las últimas sequías, que
son cíclicas, han sido agrava-
das por el sobrepastoreo. Un
radical aumento en el stock
ganadero desencadenó un pro-
ceso de desertificación. La pes-
ca a explosión ha dañado los
arrecifes de coral y la vegeta-
ción acuática. La destrucción
de los hábitats de varias espe-
cies de peces podría poner en
riesgo las futuras capturas.
Existen 74 especies amenaza-
das, entre mamíferos, plantas y
aves. Serios niveles de conta-
minación del agua potable.
Pueblo: los somalíes son de
origen hamítico y sus grupos
étnicos más importantes (hawi-
ye, darod, issaq, dir y digil-
mirifle) presentan una unidad
cultural y lingüística poco
común en África. Presencia
árabe y de los bantú (descen-
dientes de esclavos). Minoría
italiana. 
Religión: islámica (oficial), la
mayoría sigue la ortodoxia
sunnita. Hay un pequeño
número de católicos en Moga-
discio. 
Idiomas: somalí (lengua sin
alfabeto hasta 1973 cuando se
adopta el latino) y árabe (ofi-
ciales). Inglés e italiano como
herencias coloniales, y el
swuahili. 
Partidos políticos: el Congre-
so Somalí Unido, creado en
1991, se halla principalmente
integrado por miembros del
clan hawiye.  
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Sábado después de Ceniza

SOMALIA
IDH sin datos

Población: 8.766.320 h.
Superficie: 627.340 Km2

Capital: Mogadiscio

Sábado 28 de febrero de 2009



A finales del siglo XIX comenzó la colonización europea de
varios sultanatos árabes A lo largo de la costa noreste de África, lle-
vada a cabo por Italia, que ocupó el sur y el este del país, y por Gran
Bretaña, que se hizo con el control de la estratégica zona costera
del golfo de Adén, que domina la ruta hacia el canal de Suez. La
independencia llegó en 1960 y supuso la unión de ambos territorios
en la República de Somalia y la instauración de un sistema de
democracia parlamentaria. El asesinato del presidente Abdi Rashid
Shermake y el subsiguiente golpe de Estado del general Mohamed
Syyad Barre situó a Somalia, nueve años después, en la órbita de
los países comunistas, pues el dictador inició una política de acer-
camiento a la Unión Soviética. Esta política se cambió de pronto
en 1977, cuando los soviéticos apoyaron a Etiopía en su conflicto
fronterizo con Somalia por el dominio de la región del Ogadén. A
partir de entonces, el régimen somalí buscó la alianza con Estados
Unidos, la OTAN y los países capitalistas árabes.

La desastrosa situación económica y la brutalidad del régimen
dictatorial provocaron la sublevación de varios grupos guerrilleros
formados por los diferentes clanes, el principal de los cuales fue el
USC (Congreso Unido de Somalia), que acabó en 1991 con el
gobierno de Barre. A partir de entonces comenzó una guerra entre
las diferentes facciones que prácticamente desintegró el país.
Mohamed Ibrahim Egal, estableció un gobierno en el norte, llama-
do Somalilandia, la cual no ha sido reconocida por el resto de los
países, a pesar de presentar mayor estabilidad, y en 1998 se auto-
proclamó otro estado en Puntland. Desde entonces el país ha care-
cido de un gobierno central de importancia, siendo característico el
dominio de ciertos grupos feudales en algunos territorios.

La situación llevó en 1992 a la intervención de la ONU, que cons-
tituyó la ONUSOM (Operación de las Naciones Unidas para Soma-
lia) con el objetivo de crear las condiciones de seguridad necesa-
rias para un reparto eficaz de la ayuda humanitaria entre la pobla-
ción civil. Para la ejecución de esta operación desembarcaron a
principios de 1993 más de 30.000 soldados norteamericanos, apo-
yados por contingentes menores de otras naciones. Los objetivos
de la misión no pudieron cumplirse debido a las constantes accio-
nes armadas de las guerrillas, sobre todo de la SNA (Alianza Nacio-
nal Somalí) del general Mohamed Farah Aydiid, que causaron
numerosas bajas entre las fuerzas internacionales y las obligaron a
entrar en combate frecuentemente.

A principios de 1994 se produjo la retirada de la mayor parte de
las tropas norteamericanas, cuyo principal objetivo había sido, no
tanto el reparto de alimentos, como proteger en caso de peligro los
barcos petroleros y mercantes con destino a Estados Unidos y que
tienen paso obligado por las aguas jurisdiccionales somalíes

En 1994 parece haberse logrado una precaria paz, gracias al
acuerdo firmado en Nairobi en marzo de ese año por los jefes gue-
rrilleros y los responsables de ONUSOM. Sin embargo, continúan
produciéndose enfrentamientos armados en muchas zonas del país,
y la situación de la población es muy difícil, ya que depende en gran
medida de la ayuda humanitaria internacional.

Hasta la fecha, las peticiones a la OUA sobre el reconocimiento
internacional de Somalilandia han caído en saco roto ante el temor
de los Estados africanos a que el reconocimiento de una declara-
ción de independencia de forma unilateral de una región africana
pueda animar a otras muchas regiones a seguir este mismo camino.

hacer. Mi equipo favorito es el Real Madrid. El mercado
donde me conecto a Internet está lejos del campo de refu-
giados y cuesta venir. ¿Podrías ayudarme con 20 dólares? 

Fecha: 9-julio. De: Nimcan. Asunto: "Saludos y buena res-
puesta"

Te mandaré la carta antes de agosto, no te preocupes.
Te hablo de mí. Nací en 1995 en Mogadiscio en Somalia.
Vine a vivir a Etiopía cuando era más pequeño, porque
teníamos familiares aquí. Mis padres murieron y vivimos
los 5 hermanos juntos, el pequeño de 10 años y el mayor
17 años, que usa  Internet, pero no habla inglés.

Tras saber que nuestra ayuda no iba a ser económica, Nim-
can escribió el siguiente y último correo electrónico:

Fecha: 13-julio. De: Nimcan. Asunto: …
LO SIENTO MUCHO!!!!

Fecha: 21-julio. De: Ridwan. Asunto: …
Necesito que cambiemos nuestra relación anterior, ya
que tú no puedes hacer nada por mí y yo tampoco te pue-
do ayudar, así que sólo seremos amigos, ¿te parece? Nos
seguiremos conectando y mandándonos fotos.

Fecha: 13-octubre. De: Ridwan. Asunto: …
No te puedo dar mi nombre completo porque tengo mie-
do de que me quiten mi tarjeta de refugiado. Los refu-
giados no somos libres. 

Fecha: 14-octubre. De: Ridwan. Asunto: …
Mi nombre completo es Ridwan M. X. Por favor me encan-
taría que me escribieran chicos y chicas españoles. A
propósito, ¿qué significa la palabra autorización? ¡Por
favor mandadme correos! Adiós

[Traducción del inglés de Aurora Lassaletta]

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)
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A través del evangelista Juan hemos conocido que Dios
nos trata como amigos, en una amistad incondicional.

A vosotros os he llamado amigos, 
porque todo lo que oído a mi Padre
os lo he dado a conocer. (Jn 15,15b)

¡Oh, todos los sedientos, id por agua,
y los que no tenéis plata, venid, 
comprad y comed, sin plata y sin pagar,
vino y leche! (Is 55,1)

Los adolescentes somalíes Nimcan y Ridwan están
deseando escribirse (en inglés sencillo) con personas de
su edad. ¿Por qué no te animas? Si ya eres mayor,
invita a alguien de su edad a responderles.

Ridwan: mmezzi_19@hotmail.com
Nimban: ch.ronaldo_7@hotmail.com

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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Una vida difícil para mí y mi
familia

30 de mayo de 2008

Me llamo Mamoud Mansaray y vivo en Tengbeh Town,
Freetown, Sierra Leona. Tengo 27 años y estudié en la
Escuela Secundaria en Kabala (al norte del país). Soy guar-
dia de seguridad, estoy casado ilegalmente y tengo dos
hijos.

Vivo en un barrio congestionado, en una casa de zinc con
una sola habitación. No tenemos agua corriente, ni cocina
para cocinar, no tenemos condiciones adecuadas para vivir,
de hecho no tenemos un lugar para dormir adecuado, ni
medicamentos, ni ropa. Vivo una vida difícil. Mi familia tam-
bién vive una vida dura. 

Mis preocupaciones son cómo podrán ser educados mis
hijos, cómo van a crecer sin una alimentación adecuada,
cómo va a tener mi familia una sanidad adecuada con este
tipo de vida. Me gustaría tener un trabajo mejor y un sala-
rio adecuado para poder vivir con mi familia. Me gustaría
que mis hijos llegaran a ser los mas educados del país,
en una casa mejor, para vivir por mucho tiempo en esta
tierra.

Sierra Leona es un país de habla inglesa (como lengua
oficial) y está situado al oeste de África. Se hablan otras
muchas lenguas, entre ellas el krio. En 1808 pasó a ser una
colonia de la corona británica, y obtuvo su independencia
en 1961. Nuestros principales valores son la solidaridad y
la amistad, aunque hay mucha corrupción. Este país tiene
muchos recursos naturales como diamantes, oro, rutilo,
hierro y bauxita. Todo depende de cómo se usen. Creo que
si se usaran de un modo correcto este país se alejaría de
la pobreza. Nuestros principales problemas son el egoísmo,

CARTA DE SIERRA LEONA

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

Domingo de la 1ª Semana

SIERRA LEONA
IDH=0,336

Población: 5.968.523 h.
Superficie: 71.620 Km2

Capital: Freetown

DEMOGRAFÍA
Población: 5.968.523 h.
Crecim. anual: 1,5 %
Pob. urbana: 41,7 % 
Crecimiento urbano: 3,9 % 
SALUD
Esp. de vida: 42 años 

Hombres: 41 años 
Mujeres: 43 años 

Hijos por mujer: 6,5 
Mortalidad infantil: 165 por

1.000 
Mortalidad menores de 5

años: 283 por 1.000 
Consumo de Calorías

díarias: 1.943  per cáp.
7 médicos cada 100.000 per-

sonas 
Agua potable: 57 % 
EDUCACION
Alfabetismo: 30 % 

Hombres: 40 % 
Mujeres: 21 % 

Tasa de inscr. escolar:
Primaria : Sin datos
Secundaria: Sin datos 
Universidad: 2 % 

Docentes de primaria: 1
cada 37 estudiantes

COMUNICACIONES
4 diarios, 259 radios, 13

televisores y 4,9 líneas
telefónicas cada 1.000 h.

ECONOMIA
PBI per cáp.: U$ 561 
Crecim. anual: 7,4 % 
Inflación anual: 15,9 % 
Deuda Ext: U$ 1.723 millo-

nes; U$ 297 per cáp. 
Servicio de la deuda: 10,9 %

de las exportaciones
Ayuda recibida: U$ 297

millones; U$ 56 per cáp.;
37,5 % del PNB

TIERRAS
Forestadas y bosques: 385 %

del total
Arable: 8,1 % del total 
Otros: 52,5 % del total 
GASTO PÚBLICO
Salud: 1,7 % del PBI
Educación: 3,7 % del PBI 
Defensa: 1,6 % del PBI 

ESTADÍSTICAS
Geografía: El país está dividi-
do en tres regiones. La faja cos-
tera, de un centenar de kilóme-
tros, es una llanura pantanosa
que incluye la isla de Sherbro.
El bosque tropical central, con
abundantes ríos, ha sido en
gran parte talado para abrir
espacio a la agricultura. En la
meseta oriental se encuentran
los yacimientos de diamantes.
La deforestación es muy gran-
de. Como consecuencia, 85 %
de los hábitats naturales se han
perdido.
Pueblo: los temne y mende
constituyen cerca de un tercio
de la población. Otros grupos
importantes son los lokkos,
sherbos, limbas, sussus, fulahs,
konos y krios. Estos últimos
son los descendientes de escla-
vos africanos liberados en el
siglo XIX que se establecieron
en Freetown (krio es una
corrupción de la palabra ingle-
sa creole). Existen pequeños
grupos de europeos, árabes,
chinos e indios. 
Religión: la mayoría profesa
religiones tradicionales africa-
nas; cerca de un tercio es
musulmán (concentrado en el
norte); la minoría católica vive
en la capital.
Idiomas: inglés (oficial); la
mayor parte de la población
habla el creole, un dialecto
local con elementos europeos y
africanos, temne y mende.
Partidos políticos: Congreso
de Todo el Pueblo (APC), de la
etnia mende, mayoritaria en el
sur. Partido Popular de Sierra
Leona (SLPP) tiene su base
principal en la etnia temne, en
el norte. Partido Democrático
de Sierra Leona (PDP). Estos
dos partidos constituyeron en
1991 el Frente Unido de Movi-
mientos Políticos junto a otros
grupos.
Organizaciones sociales: la
única central es la Confedera-
ción Sindical de Sierra Leona
(CSSL), con 250.000 afiliados.

Domingo 1 de marzo de 2009
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Sierra Leona es un país situado en el extremo más occidental del
Golfo de Guinea con un origen muy similar al de Liberia, aunque
su formación es anterior. Su origen data del siglo XVIII cuando
Gran Bretaña se encontró con un excedente de esclavos que deci-
dió deportar de nuevo a África, para lo cual compró un territorio de
250 Km. cuadrados por 60 libras, donde los ubicó.

A raíz de la independencia de Sierra Leona en 1961 se ha ido
generalizando el vicio y la corrupción política, sobre todo en torno
a la explotación de los yacimientos de diamantes y oro, que ha pro-
vocado amplios niveles de contrabando y tráfico ilícito (150 millo-
nes de dólares anuales) frente a las corrientes oficiales (14 millo-
nes de dólares anuales), así como de delincuencia y actividad terro-
rista, que son las formas más habituales de enriquecimiento en el
país.

Hacia 1979-1981 la crisis económica y política se generalizó,
provocando escasez crónica de alimentos en las zonas urbanas,
carencias periódicas de agua, combustible y electricidad, además
de unas tasas de inflación y alza en el costo de la vida que provo-
caban una reducción del 60 % en los salarios reales. Con esta situa-
ción más del 70 % del comercio exterior pasó a ser controlado por
el mercado paralelo.

En 1987 se decretó el estado de emergencia económica que, entre
otras cosas, supuso la concentración de los derechos de comercio
de los diamantes y del oro en poder del Estado y un recargo a las
importaciones.

La situación reventó en 1991 cuando fuerzas rebeldes, operando
desde la vecina Liberia, ocuparon algunos pueblos fronterizos y
extendieron luego sus incursiones por el tercio sur. Poco a poco se
fue extendiendo la situación de Guerra civil por todo el país, sien-
do ya generalizada hacia 1995. Durante el verano de 1998 se tuvie-
ron esperanzas de estabilización con la intervención de tropas de la
ONU, pero éstas fueron fallidas al ver las atrocidades cometidas
contra la población civil en los meses siguientes. 

Ha habido múltiples llamamientos por ambas partes para depo-
ner las armas, pero ninguna los acepta ante el temor de que tras la
paz vengan los juicios por traición y crímenes contra la Humani-
dad debido a las funestas consecuencias que una guerra tan pro-
longada ha tenido sobre los civiles, pues unas 15.000 personas han
muerto asesinadas o por inanición y la mitad de la población, unos
dos millones, se ha visto obligada ha dejar sus hogares y despla-
zarse a zonas más seguras, buscando refugio en países vecinos y
haciendo difícil diferenciar entre los derechos de las mujeres y los
derechos humanos en general.

Además, las zonas más afectadas por la guerra han sido las zonas
más ricas del país, donde se encuentran los yacimientos de oro y
diamantes (cuyo peso en las exportaciones ha pasado del 54 % al
7 %) así como la producción agropecuaria (que suponía el 47 % del
PIB). Es un país que ha sufrido una gran deforestación cuya con-
secuencia principal es que se han perdido más del 85 % de sus hábi-
tats naturales.

Con todo esto, se puede decir que Sierra Leona es probablemen-
te de los países más pobres del mundo (IDH = 0,298 en 2005) debi-
do la continua guerra civil y a la actividad terrorista. Sin embargo,
y como motivo de cierta esperanza, hay planes de una futura unión
económica con la vecina Liberia, que puede ayudar a mejorar las
cosas.

la avaricia, la explotación, la corrupción y la pobreza. Nues-
tros principales retos son desterrar la corrupción y hacer
que la educación y la sanidad sean un derecho de todos los
ciudadanos y no solo de aquellos que tengan dinero, en
otras palabras que sean gratuitas.

Me gustaría agradecer a los países de occidente por tra-
er la paz, y por enviarnos provisiones de comida y medici-
nas durante los diez años de guerra que hubo en este país.
Gracias por ayudar al ECOMOG [Grupo de Observadores
Militares] a desarmar a los excombatientes. Sin embargo
me gustaría reprocharles no haber frenado la corrupción,
el desempleo de los jóvenes, y la falta de planeamiento en
las carreteras, la educación y la sanidad. Yo recomiendo a
los países occidentales que ayuden a este país a frenar la
corrupción, y a los inversores internacionales como las ONG
y las empresas privadas, que cesen de explotar a los sie-
rraleoneses que trabajan para ellos.

Me gustaría invitarles a mi país para que entiendan exac-
tamente de lo que hablo. A su llegada al aeropuerto ya
empezará a notar las diferencias con su país. Estaría muy
agradecido si aceptaran mi invitación. Gracias.

Mamoud Mansaray

[Traducción del inglés de María Rodríguez Donate]

Una semana después de recibir esta carta nos llegó la noti-
cia de que el hijo de Mamoud, de 1 año de edad, murió al
ingerir un vaso de una especie de salfumán.

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)

CARTA DE SIERRA LEONAHISTORIA
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En medio de tantas situaciones de pobreza y necesidad
resuena la Palabra de Dios que llama a transformar la vida

por medio del amor.

Dijo Yahveh: "Bien vista tengo la aflicción de mi pueblo
en Egipto, y he escuchado su clamor en presencia de
sus opresores; pues ya conozco sus sufrimientos.
Ahora, pues, ve;... yo estaré contigo." 
(Ex 3,7.10a.12a)

Percibí la voz del Señor que decía: 
"¿A quién enviaré? ¿Y quién irá de parte nuestra"
Dije: "Heme aquí: Envíame". (Is 6,8)

Samuel Allen, cuya carta también podemos leer en la
página web de la campaña, es amigo de Mamoud. A
ambos les gustaría recibir respuesta tuya. Puedes
contestarles en inglés a través de la dirección de
Samuel, samuelallen5@yahoo.com, especificando si
es para Samuel o para Mamoud.

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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Problemas derivados del éxodo
rural a la capital

Bassalogho, 14 de junio de 2008

Queridos hermanos y hermanas:

Buenos días.
Muy entusiasmada con vosotros por haberme dado la

ocasión de expresar mis preocupaciones.
He nacido en Burkina Faso ("país de los hombres ínte-

gros"), que tiene cerca de 14.000.000 de habitantes.
Vivimos en la solidaridad y la ayuda mutua. Pero la

mayoría de las personas está en el paro.
Este paro se debe al hecho de que no hay puestos de

trabajo. El éxodo rural a la capital es también una de las
causas del paro, lo que engendra la pobreza y ésta con-
lleva enormes problemas, como por ejemplo, problemas
de salud, de educación, de formación, de vivienda y de
comida.

En nuestros pueblos hay con frecuencia hambre. Además
la pobreza trae consigo el robo, el bandidismo, la corrup-
ción y la prostitución.

Por eso quisiera pediros que vengáis a ayudarnos través
de las organizaciones no gubernamentales (ONG) y con
otras formas de proyectos que contribuyan al buen desa-
rrollo de nuestro país, para erradicar la pobreza en la que
se baña Burkina Faso como pez en el agua.

Yo tengo 23 años y trabajo para el desarrollo y el bie-
nestar de la gente de mi pueblo, pues como tengo el diplo-
ma BEPC, no tengo primero trabajo pagado y sigo siempre
siendo voluntaria. Yo trabajo con la Caritas por los niños
huérfanos de sida. Cada mes visito 20 niños en sus casas
para enterarme de sus necesidades y saber si están en bue-

CARTA DE BURKINA FASO

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

Lunes de la 1ª Semana

BURKINA FASO
IDH=0,370

Población: 14.042.328  h.
Superficie: 273.600 Km2

Capital: Ouagadougou

DEMOGRAFIA
Población: 14.042.328 h.
Crecim. anual: 2,8 %
Pob. urbana: 19,4 % 
Crecim. urbano: 5,3 % 
SALUD
Esp. de vida: 49 años 

Hombres: 48 años 
Mujeres: 50 años 

Hijos por mujer: 6,3 
Mortalidad materna: 1000

cada 100.000 nacidos vivos 
Mort. infantil: 97 por 1.000 
Mort. < 5 años: 192 / 1.000 
Calorías día: 2.516 per cáp.
4 médicos cada 100.000 h.
Agua potable: 51 % 
EDUCACION
Alfabetismo: 13 % 

Hombres: 19 % 
Mujeres: 8 % 

Escolarización:
Primaria total: 41 % 

hombres: 46 % 
mujeres: 11 % 

Secundaria:
Hombres: 8 % 
Mujeres: 11 % 

Universidad: 2 % 
Docentes de primaria: 1

cada 37 estudiantes
COMUNICACIONES
1,3 diario, 433 radios, 12

televisores y 6,3 líneas
telefónicas cada 1.000
habs.

ECONOMIA
Población con menos de

U$S 1 al día: 27,2 %
PBI per cáp.: 1169 U$
Crecim. anual: 3,9 % 
Exports: 260 mill. U$
Imports: 650 mill. U$
Deuda Ext.: 1.967 mill. U$;

140 U$ per cáp. 
Servicio de la deuda: 11,9 %
Ayuda recibida: 451 mill.

U$; 37 U$ per cáp.; 10,8 %
del PNB

TIERRAS
Forestadas y bosques: 24,8

% Arable: 17,7 % Otros:
57,3 % del total 

GASTO PUBLICO
Salud: 2,3 % del PBI
Educación: Sin datos
Defensa: 1,9 % del PBI 

ESTADÍSTICAS
Geografía: País “mediterrá-
neo” (es decir, sin salida al
mar), es uno de los de mayor
densidad de poblaciónen de la
sabana del Sahel. Los ríos Vol-
ta Negro, Volta Blanco y Volta
Rojo riegan la meseta Mossi
que posee tierras más fértiles
pero infectadas de moscas tse-
tsé. Como toda la región sahelí,
esta nación sufre el proceso de
desertificación, causado por las
fuertes sequías y el uso de téc-
nicas de explotación agrope-
cuaria no adecuadas, con el
objetivo de cultivar mijo, maní
y algodón con destino a la
exportación. Una de las conse-
cuencias lesivas es la escasez
de leña. En las ciudades, la
contaminación atmosférica
constituye el mayor problema
ambiental.
Pueblo: los mossis constituyen
más de la mitad de la población
y los pastores puhis y las clanes
tamajeks, con sus vasallos, los
bellah, representan el 20 %.
Campesinos y comerciantes
djula constituyen minorías en
la poblaciónautóctona.. Las
culturas senufo y bobo-fing se
extienden por las llanuras del
oeste, donde la sabana se pier-
de en la selva. Las culturas de
los lebis, de los bobo-ule, de
los gurunsi y de los bissa -pre-
sentes en varios estados de la
región- dominan los territorios
del sur. La civilización de los
gurmantehé se desarrolla en las
sabanas del este. Y las culturas
sampo, rurumba y marko bor-
dean las regiones desérticas del
norte y del noreste. 
Religión: Musulmanes 50 %;
cultos africanos tradicionales
40 %; cristianos (la mayoría
católicos) 10 %. 
Idiomas: francés (oficial); 71
lenguas de la familia sudanesa,
habladas por el 90 % de la
población (las más comunes
son mossi, bobo, bissa y gur-
ma). 

Lunes 2 de marzo de 2009
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Burkina Faso formaba parte, en otro tiempo, del Gran Imperio
Mossi, uno de los más fuertes antiguos reinos africanos. Durante
siglos, el territorio se nutrió de poblaciones seminómadas, dedica-
das al pastoreo que fueron asentándose y sedentarizándose. Entre
1895 y 1904, en sucesivas incursiones militares, los franceses
devastaron las llanuras centrales, incendiando casas, matando hom-
bres y animales, y estableciendo el reino del terror por donde pasa-
ban, hasta provocar una gran insurrección en 1916. La represión
subsiguiente obligó a millones de burkineses a emigrar, principal-
mente a Ghana. En 1919 se convirtió en colonia francesa con el
nombre de Alto Volta. Obtuvo su Independencia en 1960. La divi-
sión internacional del trabajo no le reservó una producción concre-
ta a Alto Volta. Su misión era producir mano de obra para trabajos
forzados en las plantaciones de Costa de Marfil o carne de cañón
en los ejércitos franceses para las guerras en Europa o las colonias.

Desde su Independencia, su historia se ha caracterizado por una
serie de golpes militares. El más importante de estos ocurrió en
1983, cuando el Capitán Thomas Sankara asumió el poder. El país
pasó a llamarse Burkina Faso, "tierra de hombres dignos", se
impulsó una reforma agraria, se crearon tribunales populares de jus-
ticia e instituciones políticas democráticas. Sankara se había pro-
puesto conseguir que cada habitante tuviera dos comidas y 10 litros
de agua por día. Lograr dichas metas significaba un gran desafío en
un país donde el 82 % de los adultos eran analfabetos y las condi-
ciones económicas de extrema pobreza. En Burkina no hay prácti-
camente ahorro interno, la gente se ilumina con queroseno y utiliza
la leña como fuente de energía para el hogar (de 50.000 a 100.000
hectáreas de bosque se destinan por año a cubrir esa necesidad). Las
sequías del Sahel agravan la escasez de leña para la población. 

El 15 de octubre de 1987 Sankara fue derrocado, juzgado y lue-
go ejecutado junto a doce de sus colaboradores. Le sustituyó el
segundo hombre del gobierno, Compaoré, quien contrastando con
la austeridad de Sankara, mandó construir un palacio y adquirir un
avión presidencial y anunció una estrategia económica abierta a los
capitales extranjeros, privatizadora y proclive a actuar en acuerdo
con los organismos financieros internacionales. 

En diciembre de 1992 y marzo de 1993, tuvieron lugar paros
generales contra la aplicación de los programas de ajuste estructu-
ral preconizados por el FMI. La devaluación del franco CFA, causó
un 30 % de aumento del costo de vida. El gobierno prosiguió su
política de liberalización económica e hizo ingresar oficialmente a
Burkina Faso en la Organización Mundial de Comercio. En 1997,
una sequía que diezmó la producción alimentaria dejó al país en
situación crítica. A causa de la caída del precio de las materias pri-
mas crecieron velozmente las plantaciones de marihuana. La deva-
luación del franco CFA provocó una reducción en la importación
de medicamentos, comprometiendo aún más el panorama en la
lucha contra las dos grandes enfermedades que afectan a la pobla-
ción: el paludismo y el SIDA. En 1998, en Burkina Faso sólo había
un médico por cada 25.000 habitantes. 

Una epidemia de meningitis provocó más de 1.500 muertes en
2001; por otra parte, se estima que la proporción de infectados con
VIH superó el 10 % de la población, lo que convierte a Burkina
Faso en uno de los países más afectados por la pandemia. Según
Amnistía Internacional, alrededor del 70 % de las jóvenes de Bur-
kina han sido objeto de mutilación genital.

na salud. Si esos niños están enfermos lo llevo al dispen-
sario para que la Hermana religiosa los cuide. No tenemos
nada que dar a esos niños y a sus familias y no es fácil para
nosotras ir a visitarles con las manos vacías, pero espero
que mi presencia y mis palabras sean para ellos aliento que
les ayude a vivir.

Os agradezco vuestra toma de conciencia de las dificul-
tades de nuestra vida en este país. Que Dios os dé larga
vida para que vuestras actividades puedan ser benéficas
para nosotros y para vosotros.

Ya sé que hace unos cuantos años que habéis puesto en
marcha este proyecto. No os desaniméis. ¡Continuad! Os
pedimos siempre vuestra colaboración. Gracias.

Vuestra amiga 

Clémence Ouédraogo

[Traducción del francés de José María Salaverri]

Clémence Ouédraogo nació en 1981 en Barsalogho, Bur-
kina Faso, donde actualmente trabaja con las chicas del Cole-
gio Teresa de Ávila ejerciendo labores de acompañamiento y
vigilancia.

(Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)

CARTA DE BURKINA FASOHISTORIA
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La Palabra de Dios a veces es de una claridad tan
abrumadora que no necesita más explicación.

Entonces los justos le responderán: “Señor, ¿cuándo te
vimos hambriento y te dimos de comer; o sediento, y
te dimos de beber? ¿Cuánto te vimos forastero y te
acogimos; o desnudo y te vestimos? ¿Cuánto te vimos
enfermo o en la cárcel, y fuimos a verte?”
Y el Rey les dirá: “En verdad os digo que cuanto
hicisteis a uno de estos hermanos míos más pequeños,
a mí me lo hicisteis”.
(Mt 25, 37-40).

Puedes contestar a Clémence directamente en francés
a la dirección postal:

Mlle Clemente Ouedraogo
Paroisse de Barsalgo,
B.P. 169, Kaya. (Burkina Faso)

También puedes escribir en español a Eugenio Jover
(Padre blanco de la misión de Barsalogo), que se ha
ofrecido como intermediario, a su dirección de correo:

je_jover@hotmail.com

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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El desarrollo como proceso

Lisboa, 8 de septiembre de 2008

¡Mantenhas [saludos, en lenguaje criollo] de Guinea-Bis-
sau!

Guinea Bissau es un pequeño país de habla portuguesa
situado en la costa occidental de África. A pesar de su
pequeñez territorial y poblacional, la geografía y la historia
han hecho de Guinea-Bissau, como unidad política, una rica
diversidad cultural y étnica, con cerca de treinta etnias,
cada una con su lengua y matices culturales propios. Las
migraciones y cruce entre varios grupos étnicos y otros
pueblos que habitaban el territorio originó la mezcla del
pueblo de Guinea y el nacimiento del criollo como lengua
principal de comunicación, aunque el portugués es la len-
gua oficial debido a la colonización. 

La mayor riqueza de un país no está en los recursos natu-
rales sino en su pueblo. Pero si, por un lado la juventud es
una de las riquezas más importante del país, por otro, ella
carga con el peso y responsabilidad de conseguir una tasa
de crecimiento alto, que pueda propiciar salud, escuela,
bienestar, ocio y un futuro más risueño para esta genera-
ción de futuro.

La tendencia principal desde finales de los años 80, con
los Programas de Ajuste Estructural, bajo la égida del FMI
y del Banco Mundial, ha sido la de disminuir el trabajo for-
mal (público y privado, con el consiguiente alejamiento de
los inversores) sin crear alternativas en otras áreas. La
supervivencia diaria es la tónica, pero amenazada por el
contexto global de aumento de precios, sin política de
generación de empleos, ni política de desarrollo estatal;
además los donantes y otros agentes externos centran la
generación de beneficios en la lógica de proyectos de cor-
to plazo, dependientes del exterior y sin conexión entre sí.

CARTA DE GUINEA BISSAU

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

DEMOGRAFÍA
Población: 1.681.645 h.
Crecim. anual: 2,8 %
Pob. urbana: 37,2 % 
Crecim. urbano: 5,2 % 
SALUD

Esp. de vida: 45 años 
Hombres: 44 años 
Mujeres: 47 años 

Hijos por mujer: 7,1
Mortalidad materna: 1.100

cada 100.000 nacidos vivos 
Mortal. infant.:126 por 1000 
Mortal. menores de 5 años:

203 por 1.000 
Cons. de Calorías día: 2.051

per cáp.
17 médicos cada 100.000

personas 
Agua potable: 59 % 
EDUCACION
Alfabetismo: Sin datos 
Escolarización:

Primaria total: 45 % 
Hombres: 53 % 
Mujeres: 38 % 

Secundaria:
Hombres: 6 % 
Mujeres: 11 % 

Universidad: Sin datos
Docentes de primaria: 1

cada 44 estudiantes.

COMUNICACIONES
4,8 diarios, 178 radios, 7,1

líneas telefónicas cada
1.000 hab.

ECONOMIA
PBI per cáp.: U$ 722 
Crecim. anual: 4,3 % 
Exps: U$ 102 millones 
Imps: U$ 71 millones 
Deuda Ext: U$ 765 millones

U$ 455 per cáp. 
Servicio de la deuda: 16,4 %

de las exportaciones.
Ayuda recibida: U$ 145

millo U$ 60,8 per cáp.; 98
% del PNB.

TIERRAS
Forestadas y bosques: 73,7

% del total 
Arable: 10,7 % del total 
Otros: 6,7 % del total 

GASTO PUBLICO
Salud: 3,0 % del PBI
Educación: Sin datos 
Defensa: 3,1 % del PBI 

ESTADÍSTICAS
Pueblo: balante 27.2 %; fulani
22.9 %; malinke 12.2 %; man-
diako 10.6 %; pepel 10.0 %;
otros 17.1 %. 
Religión: Cerca de dos tercios,
profesan religiones tradiciona-
les africanas. Un tercio es mu-
sulmán. Hay una minoría cató-
lica.
Idiomas: portugués (oficial).
El dialecto crioulo, que mezcla
elementos africanos y portu-
gueses, es usado como lingua
franca. De los 20 idiomas nati-
vos, los más hablados son el
mande y el fula. 
Partidos políticos: república
multipartidista con grupos par-
lamentarios como Partido para
la Renovación Social, progre-
sista (PRS); Resistencia de
Guinea Bissau - Movimiento
Bafatá (RGB); Partido Africa-
no de la Independencia de Gui-
nea y Cabo Verde (PAIGC);
Alianza Democrática; Unión
por el Cambio; Partido Social
Democrático. 
Organizaciones sociales:
Unión Nacional de Trabajado-
res de Guinea Bissau (UNTG).
Gobierno: Kumba Ialá, presi-
dente desde enero de 2000.
Alamara Nhassé, primer minis-
tro desde diciembre de 2001,
designado por el presidente,
con el aval del parlamento.
legislativo unicameral: Asam-
blea Nacional del Pueblo con
102 integrantes, elegidos entre
los miembros de los consejos
regionales. 
Fiesta nacional: 24 de setiem-
bre, Independencia declarada
unilateralmente (1973). 
Fuerzas armadas: 7.250 h.
Otras: 2.000 (Gendarmería). 
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Martes de la 1ª Semana

GUINEA BISSAU
IDH=0,374

Población: 1.681.645  h.
Superficie: 28.120 Km2

Capital: Bissau
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La colonización de la actual Guinea Bissau por los portugueses
tuvo lugar en 1446, seis años después de que un grupo de comer-
ciantes llegaran a las costas del entonces reino de Kaabu, tributario
del imperio Malí. Las guerras entre los distintos grupos étnicos y
las múltiples rivalidades dinásticas permitieron a Portugal admi-
nistrar el territorio, gobernarlo a través de jefes sumisos y organi-
zar el tráfico de esclavos hacia América a través de Cabo Verde.
Unas 600.000 personas fueron enviadas al mercado internacional
hasta finales del siglo XVIII.

La dominación fue en aumento y en el siglo XX la dictadura por-
tuguesa de Salazar centralizó el control administrativo de la colo-
nia, instituyó un duro sistema de trabajos forzados y pesados
impuestos y dejaron la agricultura y el comercio a cargo de un
monopolio privado. La falta de inversión de capital limitó la pro-
ductividad de estas empresas y creó la base para la pobreza persis-
tente del país. En 1950 la mortalidad infantil alcanzó el índice de
600 muertes por cada 1000 nacimientos y en 1960 apenas once gui-
neanos tenían educación secundaria.

Los africanos comenzaron a resistirse al control portugués y en
1954 Amílcar Cabral fundó el Partido Africano para la Indepen-
dencia de Guinea y Cabo Verde (PAIGC) que dirigiría la guerra de
liberación más prolongada de África. En 1973, tras el asesinato de
Cabral por agentes secretos portugueses, el caboverdiano Arístides
Pereira, asumió la dirección del partido, declaró unilateralmente la
independencia y proclamó a Luis Cabral primer presidente de la
República de Guinea.

En 1977 el PAIGC configuró el desarrollo industrial y agrícola
en un esquema de estado socialista, autorizó la propiedad privada
de la tierra, nacionalizó el comercio exterior, diversificó la agricul-
tura para dar preferencia a la alimentación de la población e inició
una campaña de alfabetización popular.

En 1980 Vieira encabezó un golpe de estado y destituyó a Cabral,
acabando así con el deseo del PAIGC de crear un solo país junto
con Cabo Verde. La dependencia de las exportaciones agrícolas (el
60 % de los ingresos del país provienen del dátil y el maní) y la
brusca caída de los precios internacionales, la falta de preparación
técnica y la corrupción agravaron la situación financiera del país
provocando importantes desequilibrios socioeconómicos y políti-
cos.

Entre 1998 y 1999 se sucedieron una serie de combates entre gol-
pistas y fuerzas armadas y una rebelión militar dirigida por Ansu-
mane Mané, que acabarían derrocando a Vieira y que colocaron a
Guinea Bissau entre los 16 países africanos más pobres y carentes
de alimentos. Los frecuentes cambios de gobierno, la injerencia de
la judicatura, la violación de los Derechos Humanos y la corrup-
ción generalizada aumentaron la inestabilidad política y destroza-
ron aun más la economía del país.

A partir de 2001 con la condonación de parte de su deuda externa
y la ayuda internacional el país comenzó a recuperar la tranquilidad
política y social. Hoy la educación primaria es obligatoria pero hay
pocas escuelas de secundaria y ninguna institución universitaria

Desde 1987 Guinea Bissau ha aplicado estrictamente el progra-
ma de ajuste estructural del FMI; sin embargo, la alta tasa de mor-
talidad materna e infantil, el acentuado nivel de pobreza, el difícil
acceso al agua potable y el incremento de enfermedades como el
SIDA, el paludismo o la tuberculosis, indican el lento ritmo de
cumplimiento de los objetivos de Desarrollo del Milenio en el país.

En este entramado de contingencias, la cooperación inter-
nacional acaba siendo ineficaz, discontinua y no corres-
ponde a los reales intereses y necesidades.

Haciendo eco de las palabras de Amilcar Cabral, "los
niños son las flores de nuestra lucha y la principal razón de
nuestro combate". En este sentido la "lucha debe y tiene
que continuar".

El entusiasmo, la inquietud social, la concientización, la
voluntad de compromiso con el cambio y transformación
de la realidad son las poderosas bases que los guineanos
conservan, junto con la solidaridad y el sentido comuni-
tario.

Pero la fragilidad o ausencia de instituciones del Esta-
do y la pobreza generalizada de las familias son los gran-
des riesgos que amenazan la cohesión y la paz social del
país, que acaba transformándose en ruta de tráfico de
drogas de América Latina para Europa y ruta de emigra-
ción juvenil. Así en estas circunstancias Guinea-Bissau
difícilmente saldrá adelante por sí sola. Será muy nece-
saria la aportación de aliados y donantes internacionales
que empiecen a trabajar con la perspectiva de que el
desarrollo se consigue a través de procesos mejor que de
proyectos.

Miguel de Barros

[Traducción del portugués de Domingo Fuentes]

Miguel de Barros nació en 1980 en Bissau donde realizó los
estudios de Primaria y Secundaria. Desde 2002 hasta la actua-
lidad estudia Sociología en Lisboa (Portugal) y hace un post-
grado en Sociología y Planificación.

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)
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En el siglo VIII a. de C. vino la Palabra de Dios al profeta
Isaías para transmitir al pueblo la relación de causa-efecto

entre la justicia y la paz. 

Reposará en la estepa la equidad,
y la justicia morará en el vergel;
El producto de la justicia será la paz,
el fruto de la equidad, una seguridad perpetua.
Y habitará mi pueblo en albergue de paz,
en moradas seguras y en posadas tranquilas.
(Is 32, 16-18)

El sociólogo Miguel de Barros abre el debate sobre el
desarrollo de Guinea Bissau a través de procesos y no
de proyectos. Exprésale tu opinión, preferentemente en
portugués aunque entiende español, en su dirección de
correo: debarros.miguel@gmail.com

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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En nombre de todos los
jóvenes nigerianos

Niamey, abril 2008

Me llamo Ifedé Luc, nacido en 1985 en Niamey, de una
familia muy piadosa de seis hijos (cinco chicos y una chi-
ca), de la que soy el benjamín. Mi padre murió hace diez
años. Desde entonces vivimos a cargo de nuestra única y
animosa madre, que se ha convertido en nuestra protecto-
ra, padre y madre a la vez. Es una mujer analfabeta, pero
admirable. 

Aquí en Niamey la población es muy joven, por lo que
voy a recordar los problemas de los jóvenes de la capital.
En efecto, los jóvenes están considerados en general como
delincuentes porque tienen una visión de los hechos dis-
tinta de la de los mayores. Por eso son abandonados por
la sociedad que no les proporciona ninguna oportunidad, y
menos aún les ayuda. El origen de los problemas comenzó
a agravarse cuando los jóvenes introdujeron en el HIP-HOP
la verdadera arma de revolución. El Rap, comúnmente lla-
mado HIP-HOP, se ha convertido en su actividad principal. 

En África negra, más precisamente entre nosotros en
Níger, las condiciones de vida de los jóvenes en general son
muy precarias. Las jóvenes se ven animadas hacia la pros-
titución desde edad muy temprana, o bien son dadas en
matrimonio desde que aparecen los primeros signos de
adolescencia o de la pubertad a un hombre que las dobla
en edad o que tiene la misma edad de su padre, sencilla-
mente porque es rico o porque la tradición dice que la noble
aspiración de una chica es el hogar, tener un marido y criar
hijos. Ellas son el único medio de distracción por las
noches, lo que provoca un parto anual y una rápida acele-
ración del crecimiento demográfico. Todos los trabajos del
hogar les pertenecen.

CARTA DE NÍGER

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

Miércoles de la 1ª Semana

NÍGER
IDH=0,374

DEMOGRAFIA
Población: 14.907.165 h.
Crecim. anual: 3,2 %
Pob. urbana: 24,4 % 
Crecim. urbano: 7,5 % 
SALUD

Esp. de vida: 45 años 
Hombres: 45 años 
Mujeres: 45 años 

Hijos por mujer: 7,5
Mortal. materna: 1.600 cada

100.000 nacidos vivos
Mort. infantil: 152 por 1.000 
Mort. < 5 años: 259/ 1.000 
Calorías día: 2.170 per cáp.
3 médicos cada 100.000 
Agua potable: 59 % 
EDUCACION
Alfabetismo: 14 % 

Hombres: 20 % 
Mujeres: 9 % 

Escolarización:
Primaria total: 39 % 

hombres: 46 % 
mujeres: 32 % 

Secundaria:
Hombres: 5 % 
Mujeres: 8 % 

Universidad: 1 % 
Docentes de primaria: 1

cada 37 estudiantes
COMUNICACIONES
0,2 diarios, 122 radios, 10

televisores y 1,8 líneas
telefónicas cada 1.000 h.

ECONOMÍA
Población con menos de 1 $

al día: 60,6 %
PBI per cáp.: U$ 779 
Crecim. anual: 0,9 % 
Inflación anual: 1,6 % 
Deuda Ext: U$ 1.950 millo-

nes; U$ 131 per cáp
Serv. de la deuda: 7,5 % de

las exportacs.
Ayuda recibida: U$ 453

mill.; U$ 39 per cáp.; 16,6
% del PNB

TIERRAS
Forestadas y bosques: 1,0 % 
Arable: 11,4 %
Otros: 87,6 % del total 
GASTO PUBLICO
Salud: 2,0 % del PBI
Educación: 2,3 % del PBI 
Defensa: 0,9 % del PBI 

ESTADÍSTICAS
Geografía: La mayor parte de
su territorio es un altiplano de
350 m de altura; el norte es
desierto y al sur predomina la
sabana. Existen yacimientos de
uranio, hierro, carbón, estaño y
probablemente, petróleo. El 80
% de la poblaciónhabita la zona
rural. Hay pastoreo nómade en
el centro y cultivo de maní,
arroz y algodón en el sur. La
leña provee el 85 % del consu-
mo energético. Es una región
afectada por una desertifica-
ción pertinaz. También es con-
siderable la erosión producto de
los vientos fuertes. La contami-
nación del aire y del agua se
registra, principalmente, en los
grandes centros poblados. 
Pueblo: en las estepas centrales
se encuentran desde pueblos
mayoritariamente bereberes,
como los tuaregs, hasta los peu-
les o fulanis, pasando por los
tubats. En el sur, habitan pue-
blos africano-occidentales:
hausas, djermas o zarmas, son-
gais y kamuris, entre otros. 
Religión: fuerte mayoría
musulmana. En el sur se man-
tienen cultos africanos tradicio-
nales y hay una minoría cristia-
na. 
Idiomas: francés (oficial) y
lenguas africanas originales. 
Partidos políticos: Movimien-
to Nacional por la Sociedad en
Desarrollo (MNSD); Conven-
ción Democrática y Social
(CDS); Partido Nigeriano por
la Democracia y el Socialismo;
Alianza por la Democracia y el
Progreso (AFC), coalición inte-
grada por nueve partidos oposi-
tores al MNSD. 
Organizaciones sociales: la
Unión de Sindicatos de los Tra-
bajadores Nigerinos (USTN) es
la central única. 
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Población: 14.907.165 h.
Superficie: 1.266.700 Km2

Capital: Niamey
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En cuanto a los chicos de la ciudad, puedo decir que están
mimados porque, desde que empiezan a salir de su casa,
tienen libertad para ir donde quieran, cuando quieran, y
para hacer lo que les plazca. Respecto a los jóvenes de los
pueblos, se ven invitados a dejar su pueblo durante las
estaciones secas, para ir a la ciudad. Una vez en la ciudad,
trabajan como criados con un sueldo miserable. Cuando
estos jóvenes de pueblo se dan cuenta de que son explo-
tados se rebelan y los echan, y de ahí viene la delincuen-
cia juvenil. Esto hace que las ciudades estén llenas de
ladrones que pasan todo el tiempo tomando droga. No hago
ficción; os hablo de una triste realidad.

Parece que entre vosotros la miseria es invisible y el dine-
ro corre como el agua, en todo momento y para todo el
mundo. No me tratéis de ignorante, sino de pueblerino, ya
que África en general no es sino un pueblo grande. Lo que
cuento es lo que oigo y veo en la tele.

En nombre de todos los jóvenes nigerianos angustiados
y martirizados, los que son el futuro y el mañana del Níger,
imploro vuestra generosidad para ayudarnos a realizar
algunos proyectos como la sensibilización de los padres
para luchar contra los matrimonios precoces, contra el
envío de niños muy jóvenes a la ciudad, contra la corrup-
ción y contra la no escolarización de las chicas. 

Con todo afecto,

OGA Luc Ayéna

[Traducción del francés de José Antonio de Muguerza]

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)

El particular carácter geográfico de Níger le hizo ser una de las
más importantes rutas transaharianas desde el siglo X hasta el XIX.
Después pasó a ser colonia francesa hasta 1960, año en que logró
la independencia con Hamani Diori como presidente del reciente
Estado. Su gobierno trajo una época de estabilidad -interrumpida
por la gran sequía de 1968- que le volvió a dar la victoria en las
urnas en 1965 y 1970. Esta etapa finalizó con un golpe militar en
1974 dirigido por el coronel Seyni Kountché. Ya fallecido en 1987,
fue sustituido por Ali Seibou, quien creó el Movimiento Nacional
por la Sociedad en Desarrollo (MSND), que más tarde se conver-
tiría en el único partido legal. 

El cambio de gobierno conllevó una situación de empobreci-
miento generalizado e incluso con grave escasez de alimentos en
algunas zonas del país. La presión popular hizo que Seibou se
retiróara de la escena pública, dando paso a un gobierno de transi-
ción hacia la democracia, que fue tangible en 1993, cuando se cele-
braron las primeras elecciones libres. El nuevo Gobierno logró
transformar la lamentable situación en la que se encontraba el país,
pero topó con otro problema: la rebelión de los tuareg, en el norte
de Níger. Estos eran dueños de rebaños que tras la importante
sequía habían perdido, y la manera que tenían de mostrar el des-
contento con el gobierno porque no cumplía las promesas y no les
prestaba ayuda era provocando una guerra que duraría hasta 1994.

Ese mismo año se desintegró el Gobierno y al siguiente se formó
uno nuevo con Hama Amadou como líder, que duraría hasta que
fue derrocado en enero de 1996 por un golpe militar dirigido por
Ibrahim Baré Mainassara. En julio Mainassara fue elegido presi-
dente con 52 % de los votos.

Durante el año 1998 se realizaron constantes manifestaciones
antigubernamentales por parte de estudiantes, militares y funcio-
narios públicos. Tras una tensa semana, la guardia presidencial lo
asesinó el 4 de abril y el líder de los golpistas, Daouda Malam Wan-
ke fue nombrado presidente. Sin embargo, la comunidad interna-
cional presionó para que el país retornara a la democracia. En las
elecciones generales de noviembre resultó vencedor el militar reti-
rado Tandja Mamadou. Uno de los problemas que tuvo que afron-
tar su gobierno fue la amenaza que suponía la caza indiscriminada
de especies en peligro de extinción (jirafas, hipopótamos y leones),
tradicional en los desiertos del norte. Otra práctica castigada por
decisión de la Asamblea Nacional fue la extirpación de clítoris, rea-
lizada por algunos grupos étnicos. Según un estudio de 1999, alre-
dedor de 20 % de las mujeres de Níger habría sufrido la mutilación.

Durante 2003, informes de inteligencia presentados por los ser-
vicios secretos de EE.UU. y Gran Bretaña afirmaron que Irak había
comprado uranio a Níger para construir bombas atómicas. El pre-
sidente Mamadou respondió exigiendo que se presentaran pruebas.
Éstas no aparecieron y el director de la CIA, George Tenet, debió
admitir que el dato sobre la venta de uranio era falso.

Desde abril a agosto de 2005, el gobierno negó sistemáticamen-
te la existencia de una crisis alimentaria, argumentando que tal ver-
sión estaba siendo explotada políticamente por partidos de la opo-
sición y agencias de la ONU dedicadas a la asistencia. Por su par-
te, éstas habían comenzado a distribuir alimentos en regiones del
sur del país, constatando que el hambre estaba matando niños cada
día, a pesar de que los periodistas seguían presionados a acatar la
versión oficial.

CARTA DE NÍGERHISTORIA
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El libro del Eclesiástico, escrito en el siglo II a. de C.
contiene algunos consejos dirigidos a los jóvenes.

No hagas mal, y el mal no te dominará,
sepárate del injusto, y él se alejará de ti.
No siembres, hijo, en surcos de injusticia,
no sea que coseches siete veces más.
No desprecies lo que cuentan los viejos,
pues ellos también han aprendido de sus padres;
pues de ellos aprencerás prudencia
y a dar respuesta en el momento justo. 
(Si 7, 1-3. 8, 9)

Níger es uno de los países más áridos del mundo. Escribe
en español o francés al embajador de Níger en Francia
pidiéndole que siga insistiendo en su país en la necesidad
de invertir sus recursos en la gestión del agua para que
llegue a toda la población del país y los jóvenes no
tengan que abandonar el campo.

M. l’Ambassadeur - Ambassade du Niger
154, rue de Lonchamp - Paris 75116

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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Padres a cargo de sus hijos;
hijos a cargo de sus padres

26 de septiembre de 2008

Me llamo Fatoumata Sy. Soy de Malí. Tengo 38 años, sol-
tera, sin hijos. Vivo sola y, aunque tengo una gran familia,
en Malí está mal visto que una chica o una joven viva sola.
En una palabra, soy independiente porque tengo un traba-
jo decentemente pagado como administrativa, puedo pagar
mi apartamento, mantenerme a mí misma y al mismo tiem-
po asumir muchas cargas de mi padre, que está retirado y
tiene dos mujeres y 13 hijos.

Las familias son muy amplias en Malí; muchos padres
piensan que los hijos deben tomarlos a su cargo (como en
mi caso, que es semejante a muchos otros) y que no les
corresponde a ellos dejar una herencia para los hijos. Un
hombre casado con cuatro mujeres y con 30 hijos no será
capaz de ocuparse de esos hijos y ayudarles a entrar en la
vida adulta. Entonces, cuando el hijo logra realizarse a base
de esfuerzo y consigue cierto éxito, ganándose bien la vida,
en ese momento toda la familia (tías, primas, tíos, abuela,
abuelo, etc.) pasan a estar a su cargo. Debe darles de
comer, encargarse de los cuidados médicos, casarse y ocu-
parse de su propia familia.

Los europeos viven en la abundancia, fruto del trabajo
duro y de mucha reflexión durante siglos. Pero miro a la
nueva generación que vive en un mundo materialista
inquietante. Todo es dinero y bienestar material. Eso mata
la sensibilidad, el calor humano, y les vuelve egoístas. La
gente en Europa quiere siempre más y más dinero. Y, sin
embargo, una familia media come tres veces al día, y
come bien. Cada familia tiene más de un coche. Los euro-
peos de otras generaciones han dado mucho al África.
Pero sobre la nueva generación me planteo interrogantes.

CARTA DE MALÍ

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

Jueves de la 1ª Semana

MALÍ
IDH=0,380

Población: 14.324.716 h.
Superficie: 1.220190 Km2

Capital: Bamako

DEMOGRAFIA
Población: 14.324.716 h.
Crecim. anual: 2,6 % 
Pob. urbana: 35,1 % 
Crecim. urbano: 5 % 
SALUD
Esp. de vida: 49 años 

Hombres: 49 años 
Mujeres: 50 años 

Hijos por mujer: 6,6 
Mortalidad materna: 1200

cada 100.000 nacidos vivos 
Mort. infantil: 121 por 1.000 
Mortalidad menores de 5

años: 219 por 1.000 
Consumo de Calorías

díarias: 2.237 per cáp.
4 médicos cada 100.000 h.
Agua potable: 48 % 
EDUCACION
Alfabetismo: 19 % 

Hombres: 27 % 
Mujeres: 12 % 

Escolarización:
Primaria total: 47 % 

hombres: 50 % 
mujeres: 43 % 

Secundaria: Sin datos
Universidad: 2 % 

Docentes de primaria: 1
cada 52 estudiantes 

COMUNICACIONES
1,1 diario, 180 radios, 33

televisores y 5,7 líneas
telefónicas cada 1.000
habs.

ECONOMIA
Población con menos de 1 $

al día: 72,3 %
PBI per cáp.: U$ 998 
Crecim. anual: 2,2 % 
Inflación anual: -0,5 % 
Exports: U$ 1.471 mill.
Imports: U$ 1.152 mill. 
Deuda Ext: U$ 3.316 millo-

nes; U$ 232 per cáp. 
Servicio de la deuda: 5,8 %

de las exportaciones
TIERRAS
Forestadas y bosques: 10,3

% del total 
Arable: 3,8 % del total 
Otros: 85,9 % del total 
GASTO PUBLICO
Salud: 2,3 % del PBI
Educación: Sin datos
Defensa: 1,9 % del PBI 

ESTADÍSTICAS
Geografía: El país se divide
en tres regiones: la del norte,
desértica, forma parte del
Sahara; la del centro, denomi-
nada sabana del Sahel en pro-
ceso de desertificación; y la
meridional, con vegetación de
sabana húmeda es la más
poblada y regada por las aguas
de los ríos Senegal y Níger.
Existen importantes yacimien-
tos de oro.La escasez de agua
(agravada por su privatiza-
ción) y la deforestación por
incendio de árboles para culti-
vos aceleran el proceso de
desertificación.
Pueblo: Entre los muchos gru-
pos étnicos malíes, el más
numeroso es el bambara. Otras
etnias importantes son las
malinke, songhai, senufu, fula-
nis, dogon y voltaicos. En el
norte se encuentra la pobla-
ciónblanca y nómada, formada
por los tuareg y moros, dos
grupos bereberes. 
Religión: La mayoría (90 %)
de la población es musulmana;
se practican cultos tradiciona-
les africanos (9 %) y una
pequeña minoría es cristiana
(1 %). 
Idiomas: francés (oficial). De
las lenguas africanas, el bam-
bara es la más difundida (80
%). También se hablan el ára-
be y el tuareg. 
Organizaciones sociales:
Unión Nacional de Trabajado-
res de Malí (UNTM); Asocia-
ción de Alumnos y Estudiantes
de Malí (AEEM); Unión
Nacional de Mujeres de Malí
(UNFM) con 350.000 miem-
bros; Unión Nacional de Jóve-
nes de Malí (UNJM); Frentes y
Movimientos Unidos de Aza-
wad (MFUA), grupos tuareg
de oposición.

Jueves 5 de marzo de 2009
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El imperio de Malí, fundado en el siglo XI, vivía en los siglos
XIII y XIV periodos de máximo esplendor, siendo uno de los esta-
dos dominantes del oeste africano y uno de los principales centros
culturales y de comercio de la región. Cuando los navegantes euro-
peos comienzan a aparecer en las costas del Golfo de Guinea, Gha-
na se convierte en punto de encuentro entre los comerciantes de las
rutas de caravanas transaharianas y los comerciantes europeos. 

Esta posición privilegiada acabó en 1850, cuando las tropas fran-
cesas venciendo la resistencia de Malí ocuparon el país, incluyén-
dolo en la administración colonial del África Occidental Francesa.
En 1960, junto con Senegal, logró la independencia como la Con-
federación de Malí, aunque Senegal se separaría semanas más tar-
de y el país adoptaría el nombre de República de Malí.

Su primer Presidente, Modibo Keita, adoptaría una postura de
ruptura con Francia y promovería su acercamiento hacia la URSS,
como aliado para su desarrollo como país independiente. Sin
embargo, en 1967, la hiperinflación forzó a Malí a solicitar su entra-
da en la Zona del Franco.

En 1968, un golpe militar derrocó a Keita y el gobierno fue asu-
mido por un Comité Militar dirigido por el Teniente Moussa Tra-
oré, quien se comprometió a acabar con la corrupción y sanear la
economía del país. En 1976 Traoré formó el partido político legal
único, la Unión Democrática del Pueblo de Malí (UDPM), y los
resultados de su política comenzaron a reflejarse en el descontento
de la población y en las divisiones dentro del ejército, divisiones
que llevaron a varios intentos fallidos de golpes de estado.

Después de 23 años a la cabeza del estado, en marzo 1991, Mous-
sa Traoré fue derrocado por otro golpe militar, esta vez dirigido por
el Teniente-Coronel Amadou Toumani Touré, quien asumió la pre-
sidencia del Consejo Nacional de Reconciliación (CNR). Bajo la
presión de Francia, el nuevo régimen organizó una Conferencia
Nacional para discutir una nueva constitución y la formación de un
Gobierno Provisional que preparara la celebración de elecciones
libres y el alejamiento del ejército de la política. 

Otro grave problema al que tuvo que hacer frente el Gobierno fue
la insurrección de los Tuareg en el norte y de los Moros, en el oes-
te, en 1991. La sequía de 1990 originó el fin para gran parte de la
economía tradicional Tuareg, basada en la cría de ganado con la
consiguiente marginalización de su población. Al ser un problema
que afectaba, además de a Malí, a Níger, Burkina Faso y Argelia,
el Gobierno trató de encontrar soluciones conjuntas con los otros
gobiernos afectados. Ésta llegaría en 1992, mediante acuerdos entre
los gobiernos de Argelia y Malí con las organizaciones Tuareg, y
entre los gobiernos de Mauritania y Malí respecto a los Moros.

Ese mismo año se celebraron las elecciones presidenciales que
darían la victoria al profesor de universidad Alpha Oumar Konare,
quien formó nuevo gobierno con el ex-banquero Younoussi Touré
como Primer Ministro. Las medidas de austeridad impuestas por
éste, de acuerdo con el Fondo Monetario Internacional, provocaron
el empobrecimiento de la población que comenzó a rebelarse con-
tra su política y forzando finalmente su dimisión. Sus sucesores no
lograron cambiar mucho la situación y nuevamente tensiones aca-
lladas como el problema Tuareg volvieron a aflorar con virulencia.
En la actualidad Malí depende fuertemente de la ayuda exterior y
es muy vulnerable a variaciones en el precio de las materias pri-
mas, especialmente algodón y oro.

Veo a jóvenes europeos que disfrutan de asistencia social,
teniendo todos los medios para conseguir subsidios de
desempleo sin trabajar, y a muchos que abandonan sus
estudios para trabajar porque empiezan a tener cierto
gusto por el dinero. Con muchos de estos jóvenes no se
pueden tener discusiones serias. Durante toda la conver-
sación se oye hablar de dinero, de deseo de emigrar a
Estados Unidos, de un nuevo modelo de ordenador o de
coche, de teléfono móvil o MP4. Y los padres se transfor-
man en máquinas de producir dinero. He conocido un chi-
co español que tiene 32 años y vive con sus padres, una
mamá que cuida de todo y el papá que consigue el dine-
ro. Siendo de una familia media, tiene una embarcación,
un coche, una moto, Internet en casa. Todo a cargo de
los padres. Si tienes medios económicos para mantener
todo eso, muy bien; si no, ahí estarán siempre los padres
para dar dinero.

Yo he hecho la universidad con muchos jóvenes malien-
ses que han sido bien formados y pueden dar mucho a su
país. He encontrado a algunos de ellos en España dur-
miendo en las calles y contentándose en España con tra-
bajos rurales en los campos que les permiten vivir y hacer
vivir a los que han dejado atrás.

Fatoumata Sy

[Traducción del francés de Ignacio Otaño]

Puede leerse la versión completa de esta carta en la página
web de la campaña
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La Palabra de Dios está plagada de alusiones y metáforas
sobre las relaciones entre padres e hijos. 

Yo seré para él padre
y él será para mí hijo. (2 S 7,14)

Hijo, cuida de tu padre en su vejez,
y en su vida no le causes tristeza.
Aunque haya perdido la cabeza, sé indulgente,
no le desprecies en la plenitud de tu vigor. (Si 3, 12-13)

Padre nuestro que estás en los cielos
...nuestro pan cotidiano dánosle hoy. (Mt 6,9b)

¿Les corresponde a los padres dejar una herencia a los
hijos o a los hijos devolver la inversión que han hecho
sus padres en ellos? ¿Deben los padres seguir
manteniendo a sus hijos pasada una cierta edad?
¿Deben los hijos participar en el desarrollo de la familia
y con ella en el de todo el país?
Responde a Fatoumata en francés o español a la
dirección: cavaoffovna@yahoo.fr

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE
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Cuando el salario no da para
pagar los estudios

Maputo, 26 de mayo de 2008

Mi nombre es Elisa Mathe. Soy una joven de 23 años, sol-
tera, estudiante-trabajadora y soy gemela con otra chica.
Mi hermana gemela ya tiene dos hijas; yo soy quien cuida
de la primera de ellas desde que nació. Mi hermana es
madre soltera y no tiene trabajo.

Vivo en una casa de construcción tradicional con cañizo,
situada en uno de los barrios suburbanos de la ciudad de
Maputo, capital de mi país, Mozambique. Vivo en casa de
mis padres (mi padre ya falleció) con mi madre y cinco her-
manos, dos de los cuales ya están casados y tienen hijos.
¡En total somos 14 miembros viviendo juntos!

Solamente el mayor de todos es funcionario público, des-
de hace varios años, y yo, que trabajo desde hace cerca de
dos meses; todos los demás carecen de empleo. Viven de
pequeños trabajos esporádicos o del mercado informal. Mi
madre ya es anciana y enferma, trabaja en el campo, cuan-
do el asma, que le aqueja frecuentemente, se lo permite.

Soy una joven cristiana, comprometida en la comunidad
cristiana, catequista y líder entre los jóvenes. Soy una chi-
ca llena de sueños y proyectos, pero sé que no se reali-
zarán tan pronto. Sin embargo la fe y la esperanza reinan
en mí. No tengo la vida nada fácil… 

Pasé el año 2007 mendigando empleo e intentando con-
tinuar los estudios. Me gusta estudiar e incluso siento tener
alguna capacidad para ello, pues superando todas mis
expectativas, conseguí ingresar en la mayor Universidad
Pública del país. Pero pasado un mes, fui llamada para tra-
bajar en un servicio del Estado donde había solicitado. Esto
me obligó a hacer un gran discernimiento. Con la ayuda de

CARTA DE MOZAMBIQUE

c u a r e s m a 40 ddías    40 úúltimoscon
los

DEMOGRAFÍA
Población: 20.522.462  h.
Crecim. anual: 2,0 %
Pob. urbana: 40,2 % 
Crecim. urbano: 4,6 % 
SALUD
Esp. de vida: 42 años 

Hombres: 42 años 
Mujeres: 42 años 

Hijos por mujer: 5,1 
Mortalidad materna: 1.000

cada 100.000 nacidos vivos 
Mortalidad infantil: 104 por

1.000 
Mortalidad menores de 5

años: 152 por 1.000 
Consumo de Calorías

díarias: 2.082 per cáp.
Agua potable: 42 % 
EDUCACION
Alfabetismo: 46 % 

Hombres: 62 % 
Mujeres: 31 % 

Escolarización:
Primaria total: 71 % 

hombres: 75 % 
mujeres: 67 % 

Secundaria: 4 %
Hombres: 4 % 
Mujeres: 5 % 

Universidad: 1 % 
Docentes de primaria: 1
cada 65 estudiantes 
COMUNICACIONES
2,5 diarios, 44 radios, 14

televisores y 4,1 líneas
telefónicas cada 1.000
habs.

ECONOMIA
Población con menos de 1 $

al día: 37,8 %
PBI per cáp.: U$1237
Crecim. anual: 7,2 % 
Inflación anual: 12,6 %
Exps: U$ 1.759 millones 
Imps: U$ 2.381 mill.
Deuda Ext.: U$ 4.651 mill.;

U$ 227 per cáp. 
Servicio de la deuda: 4,5 %

de las exportaciones
TIERRAS
Forestadas y bosques: 24,6

% Arable: 15,5 % del total 
Otros: 69,6 % del total 
GASTO PUBLICO
Salud: 4,1 % del PBI
Educación: Sin datos 
Defensa: 1,2 % del PBI

ESTADÍSTICAS
Geografía: La amplia llanura
costera, más extensa al sur, da
lugar a mesetas poco elevadas
en el interior. El país está situa-
do sobre el Trópico de Capri-
cornio y su clima es cálido y
relativamente seco. Dos gran-
des ríos lo atraviesan: el Zam-
beze, en la parte central y el
Limpopo al sur. Su situación
geográfica convierte a sus
puertos en la vía de salida al
mar de Malaui, Zimbabue y
parte de Sudáfrica, pero este
comercio ha sufrido en las últi-
mas dos décadas las conse-
cuencias de la guerra, que
devastó toda la estructura pro-
ductiva del país, en especial la
agricultura. Los recursos mine-
rales son importantes, pero
todavía poco explotados. La
utilización de los bosques de
manglares como leña provoca
deforestación.
Pueblo: la población mozam-
biqueña está compuesta por
numerosas etnias, originadas
en el tronco bantú: makua
(47,3 %), tsonga (23,3 %),
malawi (12,0 %), shona (11,3
%), yao (3,8 %), swahili (9,8
%), makonde (0,6 %). 
Religión: no tiene religión ofi-
cial. Las regiones rurales tie-
nen los cultos tradicionales
como religión predominante.
La población urbana es mayo-
ritariamente cristiana o musul-
mana; el Islam es predominan-
te en el norte. 
Idiomas: portugués (oficial);
la mayoría de la población
habla lenguas bantúes. Entre
ellas predominan el swahili y
el macuo-lomne.
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Mozambique era el centro del comercio de África con el resto del
mundo, antes de que Portugal ocupara Sofala en 1505 y lo convir-
tiera en uno de los más importantes de la ruta de la India.

Durante siglos Portugal sólo ocupó puertos comerciales pero en
1890 tuvo que demostrar el control administrativo y militar de todo
el territorio. El gobierno portugués entregó grandes zonas del inte-
rior en concesiones a empresas extranjeras que sometieron a los
nativos a trabajos forzosos y se encargaron de recaudar impuestos.
Este dominio, duro y violento, fue nefasto para Mozambique: se
destruyeron sus puertos, se asfixió la exportación de oro y se ignoró
la educación y la salud de la población local.

En 1960, tras la salvaje represión de una concentración espontá-
nea y pacífica, los distintos grupos independentistas, convencidos
de que el diálogo pacífico con el colonialismo era inútil, se unieron
formando el FRELIMO (Frente de Liberación de Mozambique) que
en 1962 desencadenó la lucha armada por la independencia.

Cuando en 1974 el sistema colonial portugués se derrumbó, se
creó un gobierno de transición, sin un traspaso ordenado de la admi-
nistración. Sin clase media propia y sin dirigentes con estudios, la
salida de medio millón de portugueses dejó al país con una grave
escasez de técnicos y administradores.

El gobierno del FRELIMO nacionalizó la enseñanza, la atención
médica, la banca extranjera y varias empresas trasnacionales, se
declaró como único partido y adoptó el modelo socialista soviéti-
co dando lugar a una centralización excesiva. Estas prácticas de
colectivización, reasentamientos forzosos, escasa tolerancia de la
oposición nacional y rechazo a la identidad y los valores culturales
y religiosos tradicionales contribuyeron a provocar el resentimien-
to y la insatisfacción de la población rural, que apoyaron a Rode-
sia y Sudáfrica, quienes en 1977 crearon la RENAMO (resistencia
nacional de Mozambique).

Lo que comenzó como una campaña de desestabilización orga-
nizada desde el exterior se convirtió en una guerra civil que duró
16 años, sembró los campos de minas y provocó más de un millón
de muertos y cinco de refugiados.

A pesar de los esfuerzos del gobierno por promover la economía,
las acciones terroristas de la RENAMO (destruyó la infraestructu-
ra del país: carreteras, fábricas, escuelas y clínicas) y la sequía de
1985 (diezmó el ganado y redujo la producción de cereales) inicia-
ron una fase crítica de la vida de Mozambique.

En vista del colapso económico y de la dependencia creciente de
ayuda extranjera, y tras la disolución de la Unión Soviética, el
Gobierno abandonó su filosofía marxista y adoptó una política más
flexible para la inversión extranjera y la solución del conflicto.

Las negociaciones de paz comenzaron en 1990 facilitadas por la
entrada en vigor de la nueva constitución en la que se optó por el
sistema de varios partidos. Pero las continuas acciones de la
RENAMO retrasaron el acuerdo de paz definitivo, hasta octubre de
1992. El éxito de las elecciones de 1994, con la participación de la
RENAMO, marcó un nuevo capitulo en la historia del país.

Tras la paz, el cambio de actitud del FRELIMO hacia occidente
con la privatización de empresas y las nuevas relaciones comercia-
les con Sudáfrica, facilitó la demanda de ayuda exterior, la infla-
ción más baja en años y el alto crecimiento de la economía del país.

A pesar de los avances logrados, Mozambique mantiene tasas
escandalosas de miseria, mortalidad infantil y educación. 

personas sensatas, opté por aceptar el trabajo y pedir mi
transferencia al curso nocturno, que es no es gratuito como
era el diurno. Al final del primer mes de servicio, constaté
que mi salario es tres veces menos que el que necesito para
pagar los estudio y el transporte. Son 90 kms. Los que ten-
go que recorrer cada día hasta mi trabajo, además con la
irregularidad de los medios de transporte que tenemos en
Mozambique.

Hablar de mi País, Mozambique, bañado por el océano
Indico a lo largo de una extensa costa, es para mí un pla-
cer. Mozambique es un País lindo, florido, joven, alegre,
festivo, donde la mayoría de la población tiene menos de
20 años. Es rico en su suelo y subsuelo y sus playas, bahías
y el mar son atracción turística para muchos. Claro que
mucha más riqueza tendría si estuviese más desarrollado.
Pero somos uno de los países más pobres del mundo, vul-
nerables a tantas enfermedades que matan todos los días
tantos mozambiqueños padres y madres de familia, jóve-
nes y niños. A la cabeza de estas enfermedades está el
paludismo, pero en estos últimos años es la tuberculosis y
el sida los que están matando a más personas y ni sabe-
mos como va a acabar esta pandemia. 

Quiero pediros a vosotros, hermanos de España, que no
os canséis de ser solidarios. La ayuda que habéis prestado a
tantos hermanos, no ha sido en vano. Gracias a ella muchos
se han salvado y Dios es generoso. Él os aumentará sus ben-
diciones sobre vosotros y sobre vuestras familias.

Elisa Mathe

[Traducción del portugués de Maria Auxiliadora Hernández
y Maria Inocência Costa]

Elisa Silvestre Mathe nació en 1985 en Maputo, Mozambique

(Extracto de Cartas del Sur al Norte, PPC, Madrid 2009)
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A través del apóstol Pablo nos llegan las palabras de Jesús
que nos invitan a dar gratis lo que hemos recibido gratis.

En todo os he enseñado que es así, trabajando, como
se debe socorrer a los débiles y que hay que tener
presentes las palabras del Señor Jesús, que dijo:
“Mayor felicidad hay en dar que en recibir”. (Hch 20, 35)

Dios ama al que da con alegría. (2 Co 9,7b)

Elisa Mathe hace grandes esfuerzos por compaginar su
trabajo, sus estudios y sus responsabilidades
familiares. Haz tú el esfuerzo y escríbela en portugués
(en Internet existen traductores que pueden ayudarte)
a la dirección electrónica:

elisasilvestre8@gmail.com

AHORA ESCRIBE TÚ

DIOS TAMBIÉN ESCRIBE


